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  چكيده

 (AHP)مراتبـي   هـاي پژوهشـي گـروه زبانشناسـي رايانشـي از روش تحليـل سلسـله        پژوهش براي تعيين اولويت ينا در
 هـا  گزينـه  فهرسـت  تهيه براي .است هدف و معيار ، گزينه سطح سه داراي كلي طور به مراتبي سلسله ساختار. استفاده شد

عنـوان   بـا  يپژوهش ـ عمدة  حوزة 11 شد واستفاده  يا نامه اصطلاح روش از شناسي رايانشي هاي پژوهشي زبان حوزهيعني 
اسـتدلال   -6خودكـار   يـابي باز -5خودكار  بازشناسي -4 يانشيرا يساز مدل -3خودكار  درك -2 يكرهدادگان و پ -1

 بـه  تصـوير  پـردازش  -11 و خودكـار  يادگيري -10 خودكار آموزش -9 ينيترجمة ماش -8خودكار  يدتول -7خودكار 
 در متعـدد  تخصصـي  جلسـات  يبرگـزار  اوليـه،  پـالايش از  پـس . آمـد  بدسـت  يـك  هـر  بـه  متعلـق  ايه يرحوزهز همراه

 بـا بـر آن  شـد    تصميموقت پژوهشگاه  ياستحضور ر باافكار  بارش جلسات يبرگزار يزن ودانش  مديريت پژوهشكدة
 در اعتمـاد  يرقابلنامعتبر و غ يجنتا حصولاز  جلوگيريهدف  با وپژوهشگاه در حال حاضر  هاي مأموريتنظر گرفتن  در

 شـبكه  دهـي،  پاسخ به آنهاو رغبت  يلتما يزانم كاهشو  ها مقايسه يادز تعداد يلمشاركت ناكارآمد خبرگان به دل نتيجة
 يزبانشناس ـ پژوهشـي  عمـده  هـاي  حـوزه  بـين  اوليـه  بنـدي  يـت اولو صورت به يا نامه مدل اصطلاح براساس ها پروژه اولية
 يعلم ـ يئـت بـا حضـور ه   يو جلسات تخصص ـ يابيپس از ارز ومدل  ينا تزاروسي ساختار براساس. آيد بدست يانشيرا

عنـوان   بـه  رايانشـي  يسـاز  درك خودكـار و مـدل   يكـره، سه حـوزة دادگـان و پ   ة زيرحوز 29 يانشيرا يگروه زبانشناس
 يـز و ن ياسناد بالادسـت  ،موجود ياتببا مطالعة اد مقايسه يارهايمرحلة بعد مع در. شدند يمراتب سلسله تحليل وارد ها ينهگز

 جـذابيت  و پـذيري  امكان ضرورت، اصلي معيار سهو به صورت  تعيينپژوهشگاه  ياستجلسات بارش افكار با حضور ر
 يارهاو مع ها ينهگز يينبا تع. شدند يمتقس ييگرد هاييرمعيارز به يبترت به خود يارسه مع يناز ا هريك. شدند بندي دسته

خبرگان  ياردر اخت و يهپرسشنامه خبره ته يارهاو مع ها ينهاز گز يكهر  براي. بدست آمد AHPدر  تصميم مدل ساختار
 دهد ينشان م يجنتا. بدست آمدافزار اكسل  نرممراتبي آنها در  ها و معيارها و ساختار سلسله گزينه يينها وزن. قرار گرفت

 يكـرة پ هـاي  زيرحـوزه  و اولويـت  بيشـترين  امتياز درصد 65 از بيش كسب با خودكار درك پژوهشي حوزة كلي طور به
 متخصصـان  ياول بـرا  يـت پـنج اولو  يـب خـام بـه ترت   هـاي  يكـره و پ يـابي  نامـه، غلـط   لاحطاص ي،واژگان يها متون، شبكه

 به يازدرصد امت 64با » انجام پژوهش ييتوانا يا يريپذ امكان« معيار ييسو از. شوند مي محسوب پژوهشگاه در شناسيزبان
وزن بيشـتر و   ،درصـد  16 و 20 ي به ترتيـب يببا وزن تقر » ضرورت«و  »يتجذاب« يگرد يارنسبت به دو مع يطور معنادار

  .استوزن  يشترينب يدارا ينههز معيار يري،پذ امكان يارهايمع يندر ب. داردخبرگان  براي يبيشتر اهميت

  .(AHP) يمراتب سلسله يلتحل يانشي،را زبانشناسي :ها كليدواژه
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    …  2 ل هاي پژوهشي گروه زبانشناسي رايانشي با مد تعيين اولويت

 

  

  

  

  

  

  

  مقدمه .1

مبتني بر مشخص و  يپژوهشهاي  فعاليتهاي پژوهشي جهت و مسير  ها، مراكز و ارگان در سازمان
ها كه تاحدي گسترة  برخلاف مراكز آموزشي و دانشگاه، است اهداف و مباني سازماني معيني

رو يكي از اولين اقدامات در  ازاين. هاي پژوهشي آنها از آزادي عمل بيشتري برخوردار است فعاليت
براي رسيدن به اهداف . پژوهشي است و اهداف هاتعيين مسير، روند، الگو هاي پژوهشي، سازمان

  انساني، تعيين اين الگوها و روندها برپاية معيارهاي متعددي از جمله نيرويمشخص و معين پژوهشي، 
هاي پژوهشي با توجه به  در واقع سازمان .گيرد صورت ميو غيره ها، نيازها  هزينه  امكانات،  منابع،

هاي پژوهشي بر اساس منابع، امكانات و  بيني اولويت اهداف سازماني معين و مقرر خود، دست به پيش
   .زنند نيروي انساني خود مي

ويژه  هاي پژوهشي است و اهميت آن به فرايندي مهم در مديريت طرح ي پژوهشيها تعيين اولويت
يافتن مبنايي منطقي براي تعيين . شود تر مي هنگام تخصيص منابع اغلب محدود انساني و مالي مشخص

امكانات و منابع و نيز   هاي پژوهشي، ها خود نيازمند داشتن اطلاعات كافي دربارة حوزه اولويت
فرايند تعيين  .يح برپاية بررسي و تحليل همة عوامل دخيل و درگير استحاستدلال و قضاوتي ص

 هاي پژوهشي كلان و خرد ها و طرح ريزي برنامه ها و مراكز پژوهشي در زمينة طرح اولويت به سازمان
  .كند پژوهشي كمك مي هاي تخصيص منابع پژوهشي و نيز تقويت ظرفيت  ،خود

  هاي پژوهشي متعدد آن شاخه، ك شاخة علمي، شناخت زمينههاي پژوهشي در ي براي تعيين اولويت
  .روندهاي پژوهشي فعال در آن، تشخيص و نگاشت ساختار و نقشة آن حوزة علمي ضروري است

   



    …  3 ل هاي پژوهشي گروه زبانشناسي رايانشي با مد تعيين اولويت

 

  بيان مسئله .۱-۱

كه از جمله اسناد بالادستي مهم در حوزة علم و فناوري » علم و فناوري«هاي كلي  ابلاغ سياست
 به دستيابي ر وكشو تحقيقاتي و آموزشي نظام ساختار و عملكردسازي  شود، براي بهنيه محسوب مي

هاي كلي  سياستسند  2-1در بخش . شكوفايي علمي صورت گرفته است و انداز چشم سند اهداف
ريزي و نظارت  گذاري، برنامه بخشي در سياست مديريت دانش و پژوهش و انسجام«بر » م وفناوريعل«

ها و روزآمدسازي نقشه جامع علمي كشور با  راهبردي در حوزة علم و فناوري و ارتقا مستمر شاخص
، »علم وفناوري«هاي كلي  سياست(تأكيد شده است » توجه به تحولات علمي و فني در منطقه و جهان

29/6/1393.(  

نيز به  ،اسناد بالادستي مهم به عنوان يكي از ،در اساسنامة پژوهشگاه علوم و فناوري اطلاعات
يابي به علوم  گرايي در توسعه و گسترش پژوهش در زمينة علوم و فناوري اطلاعات و دست مأموريت«

به » .هاي نوين در زمينة يادشده به نحوي كه بتواند سرآمدي اين زمينه را در كشور تأمين كند و فناوري
  . عنوان يك هدف اشاره شده است

در ابلاغ » ريزي در حوزة علم و فناوري و برنامه مديريت پژوهش«تأكيدي كه به با توجه به 
گرايي در توسعه  ضرورت مأموريت«اي كه به  صورت گرفته و اشاره» علم و فناوري«هاي كلي  سياست

 ي از اهداف در اساسنامة پژوهشگاهبه عنوان يك »در زمينة علوم و فناوري اطلاعاتو گسترش پژوهش 
ها و  هاي عملي مختلف در پژوهشگاه و يافتن زمينه پژوهشي حوزه هاي رسد يافتن زمينه ، به نظر ميشده

   .نمايد ميضروري   شوند، هايي كه براي پژوهشگاه اولويت محسوب مي پژوهش

زبانشناسي . استگروه پژوهشي زبانشناسي رايانشي   در پژوهشگاه،هاي پژوهشي مصوب  يكي از گروه
علمي متعددي از زبانشناسي و روانشناسي گرفته تا علوم  هاي اي است و رشته رشته اي بين رايانشي حوزه
هاي زبان طبيعي براي  سازي مهارت هدف مدل. دگير در برميهوش مصنوعي و غيره را   رايانه، رياضي،
سازي مهارتهاي  اي بسيار گسترده كه شامل مدل بنابراين زبانشناسي رايانشي حوزه. ماشين است

- شنيداري-اي گفتاري  دن، خواندن و نوشتن، نظام ارتباطي چند رسانهشناختي انسان مانند گفتن و شني
رو  از اين .هاي فناوري زبان است ديداري و نيز تهيه و تدوين منابع زباني براي آموزش سيستم

هاي علمي زبانشناسي رايانشي در كشور و در ساير نقاط جهان با رويكردها و روندهاي متعدد و  گروه
مطالعه و مشخص نمودن اين روندهاي پژوهشي و يافتن . نگرند ن شاخة علمي ميمتنوع پژوهشي به اي

اولويت محسوب در حوزة فناوري اطلاعات  آن  براساس مأموريتبراي پژوهشگاه  يي كهها زمينه
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كند و از  را براي مديران ارشد پژوهشگاه فراهم مي گذاري كلان ريزي و هدف امكان برنامهشوند،  مي
  . نمايد هشي اين گروه را تعيين مي هاي پروژ و مسير طرحسوي ديگر جهت 

هاي بالادستي شامل اساسنامه و برنامة اسـتراتژيك   در طرح حاضر هدف بر آن است كه با توجه به سند
هـا و   هاي كلي علم و فناوري و نقشة جامع علمي كشـور، زمينـه   پژوهشگاه، برنامة پنجم توسعه، سياست

شـوند، تعيـين     ة زبانشناسي رايانشي كه براي پژوهشگاه اولويت محسوب ميهاي پژوهشي در زمين حوزه
   .و مشخص شوند

صـورت   AHP گيـري  براساس مـدل تصـميم  هاي پژوهشي گروه زبانشناسي رايانشي  بندي زمينه اولويت
تعيين معيارهـاي مـؤثر در   هاي پژوهشي فعال در اين حوزه،  شامل تعيين زمنيهسازي مدل  پياده. گيرد مي

بندي  و درجه  ، تعيين وزن معيارها)شامل اسناد بالادستي، نظر خبرگان زبانشناسي و غيره (گيري  تصميم
  .است ها اولويت

  
  پيشينة پژوهش .۱-۲

هــاي پراكنــده و ناهماهنــگ و در نتيجــه  پــژوهشانجــام و اجــراي كــاري،  بــراي جلــوگيري از دوبــاره
هـاي علمـي صـورت     در بسياري از شاخههشي هاي پژو تعيين اولويتهاي پژوهشي،  ناكارآمدي فعاليت

علـوم و فنـاوري   هـاي علمـي در پژوهشـگاه     هايي كه براي تعيين اولويت گـروه  از جمله طرح. گيرد مي
رخـدادي واژگـان در تعيـين     كاربرد روش تحليـل هـم  «توان به طرح  ، مياست صورت گرفتهاطلاعات 
مطالعـة رونـد پـژوهش در حـوزة     «، )1392مهري صـديقي،  ( »سنجي هاي پژوهشي گروه اطلاع اولويت

انـداز   ترسيم چشـم «و ) 1390 مهري صديقي،( »مديريت دانش در ده سال اخير و ترسيم ساختاري از آن
  .اشاره كرد) 1384بهزاد دوران و محمدرضا كلاهي، ( »پژوهشي گروه جامعه اطلاعاتي

آموزشـي و پژوهشـي در كشـور ماننـد     هاي مختلف  اي گسترده است و گروه زبانشناسي رايانشي حوزه
رساني علوم وفناوري و سـايرين در حـال    اي اطلاع دانشگاه صنعتي شريف، مركز منطقه  دانشگاه تهران،
تاكنون طـرح پژوهشـي    رسد كه با يك بررسي اوليه به نظر مي. هاي مختلف آن هستند فعاليت در زمينه

و يـا تعيـين و تشـخيص    نشناسـي رايانشـي در كشـور    براي ترسـيم نقشـة علـم زبا    نامة دانشجويي يا پايان
  .صورت نگرفته استهاي پژوهشي در اين شاخة علمي  اولويت
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  مراحل اجرايي پژوهش .۱-۳

  .شود هاي پژوهش طي دو گام زير تهيه و تدوين مي گزارش

  :هاي پژوهشي زبانشناسي رايانشي به روش تزاروس با مطالعه تعيين زمينه) الف

پژوهشي بدست آمده، با نظر تخصصي و كارشناسانة متخصصين زبانشناسي و هاي  ها و حوزه زمينه
   .گيرد زبانشناسي رايانشي مورد بررسي، بحث و جرح و تعديل قرار مي

  : AHP  ها براساس مدل بندي اولويت بندي و درجه دسته) ب

  :گيري تعيين معيارهاي تصميم -1

 ،يبالادست اسناد قيدق مطالعه ،يبالادست اسناد تنافي :استخراج معيارها بر اساس اسناد بالادستي  1-1 
  ارهايمع استخراج

  ) مصاحبه(استخراج معيارها بر اساس نظر خبرگان زبانشناسي  1- 2

هاي  شامل هزينة تجهيزات آزماشگاهي، ايجاد فرصت:  به عنوان مثال هزينه: استخراج ساير معيارها 3-1
مشاوره با (زمان مورد نياز، نيروي انساني مورد نياز و غيره  بر بودن،  آموزشي، درآمدزا بودن يا هزينه

  )خبرگان

  تعيين وزن معيارها  -2

 نيينسبت به تع ،يزوج ساتيمقا سيشود با استفاده از ماتر ياز خبرگان خواسته م كيدر ابتدا از هر 
ها، نرخ  در قضاوت ياز سازگار نانيحصول اطم يمرحله برا نيدر ا. اقدام كنند ارهايوزن مع

 عيتجم يبرا نيهمچن. گردد يمد نظر اصلاح م سيناسازگاري محاسبه شده و در صورت لزوم ماتر
  .استفاده خواهد شد يهندس نيانگينظرات خبرگان از روش م

  ).هاي پژوهشي زبانشناسي رايانشي بندي زمينه اولويت(ها  تعيين رتبة گزينه -3

  

 هاي پژوهش پرسش .۱-۴

  زبانشناسي رايانشي كدامند؟هاي پژوهشي  زمينه -1
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هاي پژوهشي در حوزة زبانشناسي رايانشي براي پژوهشگاه فناوري اطلاعات اولويت  چه زمينه -2
  شوند؟ محسوب مي

  
  هاي پژوهش هدف .۱-۵

  .هاي پژوهشي زبانشناسي رايانشي تشخيص روند و زمينه -1
  .هاي پژوهشي زبانشناسي رايانشي طبق مدل تزاروسي بندي زمينه دسته -2
  .بندي آنها طبق مدل تزاروسي هاي زبان و دسته انواع فناوريتشخيص  -3
هاي پژوهشي گروه پژوهشي زبانشناسي رايانشي بر اساس مأموريـت پژوهشـگاه    تعيين اولويت -4

    .در فناوري اطلاعات
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  فصل دوم
  

  

   يزبانشناسي رايانشهاي پژوهشي  حوزه
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  مقدمه .2

ايـن اسـت كـه      هـدف  .كـامپيوتر بـه قـدمت خـود كـامپيوتر اسـت      انديشة پردازش زبان انسان به وسيلة 
وظايفي مثل برقراري ارتباط   هاي مربوط به زبان انسان را بدست آورند، كامپيوترها قابليت انجام فعاليت

ايـن شـاخة علمـي     .فقط پردازش متن يـا گفتـار    ه،انسان يا خيلي ساد-ماشين، بهبود ارتباط انسان-انسان
هـايي مثـل    شود، اسم هاي مختلف پژوهشي آن شناخته مي هاي مختلف متناسب با جنبه اماي با ن رشته بين

فناوري زبان انسان، پردازش زبان طبيعي، زبانشناسي رايانشي و بازشناسي و سنتز   پردازش زبان وگفتار،
هندسـي  هـاي متفـاوتي در علـوم كـامپيوتر، م     به لحاظ تاريخي پردازش زبان وگفتار به شيوه زيرا .گفتار

  هـا و تنـوع نظـرات،    به دليل ايـن تفـاوت  . برق، زبانشناسي، رواشناسي و علوم شناختي مطرح شده است
هـاي   پوشـان و مشـتركي  را در ايـن گـروه     حـال هـم   هاي متفاوت اما درعين پردازش زبان وگفتار حوزه

  . گيرد علمي مختلف در برمي

هـاي اخيـر    در سـال  )1پـي  ال ان(زبانشناسي رايانشي به همراه شاخة مهندسي آن، پـردازش زبـان طبيعـي    
اسـت و بـه سـرعت از يـك شـاخة فرعـي و مـبهم در حـوزة هـوش مصـنوعي و             گسترش بسـيار يافتـه  

توسـعة  در از سويي به يك حـوزة مهـم   . است  زبانشناسي صوري به يك رشتة علمي موفق توسعه يافته
كانون پژوهش در زبانشناسـي رايانشـي و پـردازش زبـان     در سه دهة اخير  .ي نيز تبديل شده استصنعت

 كـه كـاربردي  هاي پردازش و يادگيري  هاي نظري به سامانه هاي كوچك و مدل طبيعي از مطالعة نمونه
 Alexander Clark, Chris Fox and)تغيير كـرده اسـت  هستند، هاي بزرگ  قابل استفاده براي پيكره

Shalom Lappin, 2010, 1).  

                                                 
1 . natural language processing (NLP) 
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هـاي   هاي مربوط بـه ماشـين   رابطة بنيادين زبان و تفكر، فناوري پردازش زبان و گفتار را در مركز بحث
هاي پيچيده صورت گرفته نشان  هاي كه در زمينة تعامل انسان با رسانه پژوهش. قرار داده استهوشمند 

هـاي آينـده حيـاتي محسـوب      ه و گسترش فناوريدهد كه فناوري پردازش زبان و گفتار براي توسع مي
هاي معنادار اخير در حوزة بازشناسي و سـنتز گفتـار منجـر بـه      نوآوري وب به همراه پيشرفت. دنشو مي

  .  (Daniel Jurafsky & James H. Martin, 2000, 15).شود تر مي هاي بسيار پيشرفته افزار توليد نرم

تـرين مـدل ارتبـاط     تـرين و طبيعـي   گفتار قديمي. دهد ر روي ميزبان انسان به دو صورت گفتار ونوشتا
. شـود  زباني است، اما اطلاعات پيچيده و بيشتر دانش انساني از طريق متن نوشتاري حفـظ و منتقـل مـي   

هـايي دارد   زبان جنبـه . كنند هاي گفتار و متن براساس اين دو نمود، زبان را توليد يا پردازش مي فناوري
هـا، زبـان را بـه دانـش پيونـد       فنـاوري . متن مشترك است مثل واژگـان، دسـتور و معنـا   كه بين گفتار و 

شـوند، غيـرممكن    پي بردن به اينكه چگونه زبان، دانش و تفكـر در مغـز انسـان بازنمـايي مـي     . دهند مي
هاي صوري ابداع كند كه زبـان را بـه مفـاهيم و وظـايف در      فناوري زبان بايد سامانه  با اين همه،. است

هـاي دانـش را فـراهم مـي      اين فصل مشترك، حوزة سريعاً روبه رشـد فنـاوري  . نياي واقعي پيوند دهدد
مثـل گفتـار، مـتن    (هـاي ارتبـاطي و سـاير ابزارهـاي ارتبـاطي       در ارتباط، ما زبان را بـا سـاير مـدل   . كند

هـدف  . كنـيم  چهـره تركيـب مـي     مـا گفتـار را بـا ژسـت و حـالات     . آميـزيم  به هم مـي ) ديجيتال، سينما
هايي است كه توانايي تقليـد همـة ايـن ابزارهـاي ارتبـاطي انسـان را داشـته         هاي زبان ابداع مدل فناوري
كننـدة منـابع    افـزايش خيـره  . برد اكنون در دوران هيجاني خود به سر مي فناوري زبان و گفتار هم .باشند
اي در دسترس عموم كاربران، ظهور وب به عنوان منبع حجيم اطلاعـات و افـزايش دسترسـي بـه      رايانه

توجـه   هـاي پـردازش زبـان و گفتـار در كـانون      افزارها و اپَ تلفن همراه، همگي سبب شده است تا نرم
هـايي   ي از سـامانه برخ ـبا اشاره بـه  دنيل جورافسكي و جيمز مارتين هاي زير  مثالدر . فناوري قرار گيرد

 Daniel Jurafsky & James) دنده اند، اين گرايش را انعكاس مي شده  به كار گرفته 2000تا سال كه 

H. Martin, 2000, 1-15):  

 امكـان كنتـرل    گفتـار در خـودرو كـه بـه راننـده     بـه  هاي بازشناسي گفتار و تبديل مـتن   سامانه
سامانة مشابه مكالمه . دهد را از طريق صدا ميخود ي يابي، محيطي و سرگرم هاي جهت يستمس

 .توسط فضانوردان بكار گرفته شده استنيز  المللي فضايي در ايستگاه بين

 بـا  را هاي سـاعت ويـدئو در وب    سرويس جستجوي ميليونكه هاي جستجوي ويدئو   شركت
ائـه  ار سـيگنال صـوتي   درهـا   يافتن و ذخيـرة  واژه  از طريق استفاده از فناوري بازشناسي گفتار

 ندده مي



    …  10 ل هاي پژوهشي گروه زبانشناسي رايانشي با مد تعيين اولويت

 

  كـاربران  . كنـد  بازيابي اطلاعات و سرويس ترجمه را براي زبانهاي دنيا فـراهم مـي  كه گوگل
هاي  صفحهترجمة گوگل . هاي ديگر به جستجو بپردازند توانند به زبان مادري خود يا زبان مي

 .كند كند و سپس به طور خودكار آنها را به زبان مادري كاربر ترجمه مي مورد نظر را پيدا مي

  هاي تست مثل  و سرويس يكتب آموزشبزرگ ناشرينETS  هـاي خودكـار بـراي     از سـامانه
كننـد بـه    نهـا اسـتفاده مـي   بنـدي و ارزيـابي آ   ش دانشجويي، درجـه تحليل هزاران مقاله و گزار

 .تفاوتي با ارزيابي انساني ندارد نحوي كه

 هـا و رفتـار كـاربر آنطـور كـه در       هاي تحليل متن با محاسبة خودكار نظرات، اولويـت  شركت
بي ارائـه  اريـا هـوش باز هـاي كـاربري اظهـار شـده،      هـاي گفتگـو و گـروه    ، انجمـن  هالاگ وب
 .دهند مي

  انشناسي رايانشيزبموقعيت  .۲-۱

. مهندسي برق و روانشناسـي قـرار دارد   سي، علم كامپيوتر، رياضي، مباني زبانشناسي رايانشي در زبانشنا
آيـد و   انشناسـي كـاربردي بـه وجـود مـي     زب ،هـاي علمـي   ها و رشـته  از برخورد زبانشناسي با ساير حوزه
  ).شكل زير(شود  هاي زبانشناسي كاربردي محسوب مي زبانشناسي رايانشي يكي از شاخه

  
 .زبانشناسي كاربردي قرار دارد  حوزةزبانشناسي رايانشي در : 1- 2شكل 

منظـور از زبانشناسـي   . شـود  زبانشناسي به دو زيرشاخة زبانشناسي نظري يا محض و كاربردي تقسيم مي
. هاي مختلف آوايـي، معنـايي و سـاختي آن اسـت     نظري، توصيف و مطالعة علمي زبان با توجه به جنبه
انسان است؛ يعني توصيف ساختار معنـايي كلمـات    هدف ارائة توصيفي از ساختار دروني زبان ارتباطي

شـود و   و جملات، توصيف ساختار دروني كلمات يا جملات كه معاني و مفـاهيم در آنهـا ريختـه مـي    
ند، با دارتوصيف سيستم آوايي كه معاني و مفاهيم مورد نظر گوينده را كه در قالب كلمه و جمله قرار 
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زبانشناسي نظـري بـه طـور كلـي شـامل       ،براين اساس. دهد ل ميتوليد موج صوتي گفتار به شنونده انتقا
  :هاي زير است هحوز

  بررسي و مطالعة سيستم آوايي زبان: آواشناسي و واجشناسي 

  بررسي و مطالعة ساختار واحدهاي واژگاني زبان: واژه ساخت

  بررسي و مطالعة واحدهاي معنادار زبان: معناشناسي

  هاي زباني ه و عبارتبررسي و مطالعة ساختار جمل: نحو

گيـرد و   زبانشناسي كاربردي همانطور كه گفتيم در نقطة برخورد زبانشناسي بـا سـاير علـوم شـكل مـي     
پردازد  توصيف و بررسي مسائلي در زندگي انسان مي  اي از زبانشناسي است كه به تعيين، بنابراين شاخه

هـاي زنـدگي انسـان ارتبـاط پيـدا       ز جنبـه از آنجا كـه زبـان بـا بسـياري ا    . كه به زبان او مربوط مي شود
بنابراين هر حوزة زبانشناسي كاربردي در نقطة تلاقي زبـان بـا يـك شـاخة علمـي ديگـر خلـق          كند، مي
ــالقوه بســيار گســترده اســت   شــود و در نتيجــه زيرحــوزه مــي برخــي از .  هــاي زبانشناســي كــاربردي ب

آمـوزش زبـان دوم،     روانشناسي زبان،  ي زبان،شناس هاي زبانشناسي كاربردي عبارتند از جامعه زيرشاخه
شناسـي زبـان،    شناسـي، عصـب   شناسـي زبـان، گـويش    مـردم   فراگيـري زبـان اول، زبانشناسـي رايانشـي،    

  .نگاري و غيره فرهنگ  زبانشناسي باليني، زبانشناسي شناختي، زبانشناسي رياضي، زبانشناسي تاريخي،

هاي زبانشناسي كـاربردي   ناسي نظري به همراه برخي حوزههاي اصلي زبانش مراتبي حوزه سلسله راختاس
  .استبه صورت زير ) 2005(سورگل و همكارن  نامة زبانشناسي اصطلاح براساس

 نشناسيباز ساختار تزاروسي: 1- 2جدول

   ينظر زبانشناسي

   يو آواشناس شناسي واج •

  شناسي واج • •

  مورايي شناسي واج • • •

  عروضي شناسي واج • • •
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  )يواج( آوايي شناسي واج • • •

  آواشناسي • •

  آكوستيك آواشناسي • • •

  توليدي آواشناسي • • •

  شنيداري آواشناسي • • •

  آزمايشگاهي آواشناسي • • •

  حقوقي آواشناسي • • •

   يو كاربردشناس معناشناسي •

  معناشناسي • •

  واژگاني معناشناسي • • •

  جمله معناشناسي • • •

  منطق و صوري معناشناسي • • •

  شناسي نشانه • • •

  كاربردشناسي • •

  كلام تحليل • • •

  ترجمه • •

    نحو •

  صوري دستور • • •

   گرايي ساخت • • •
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  زايشي دستور • • •

  بنياد محدوديت دستور • • •

  گرا نقش دستور • • •

 Phrase structure grammar يگروه ساخت دستور • • •

  Head-driven phrase structure grammar يادبن هسته يساخت گروه دستور • • •

 relational grammar يا رابطه دستور • • •

  و صرف  واژه  ساخت •

  اشتقاقي صرف • • •

  تصريفي صرف • • •

  واژگاني صرف • • •

 distributed morphology يعيتوز صرف • • •

  Finite state morphologyحالت محدود  صرف • • •

 layered morphology اي يهلا صرف • • •

  كاربردي زبانشناسي

  اي پيكره زبانشناسي •

  زباني هاي پيكره • •

  زبان  روانشناسي •

  زبان روانشناسي • •

  اجتماعي و رفتاري علوم براي زبان پردازش • • •
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  شناختي زبانشناسي • •

  neurolinguisticsزبان  شناسي عصب • •

 clinical linguistics ينيبال زبانشناسي • •

  bio-NLP يستيزبان ز پردازش • •

  زبان  شناسي جامعه •

  زبان شناسي جامعه • •

  anthropological linguisticsزبان  شناسي مردم • •

 social signal processing يگنالس يشناخت جامعه پردازش • •

  شناسي گويش • •

   يخيتار زبانشناسي •

  تاريخي زبانشناسي • •

  باستاني هاي زبان • •

  تطبيقي زبانشناسي • •

  زبان  آموزش •

  اول زبان فراگيري • •

  دوم زبان يادگيري • •

  

داننـد كـه از برخـورد     اي از زبانشناسـي كـاربردي مـي    بولشاكوف و گلباخ زبانشناسي رايانشي را شاخه
 & Igor Bolshakov)) شـكل زيـر  (آيـد   رياضـي، زبانشناسـي رياضـي و روانشناسـي بـه وجـود مـي       

Alexander Gelbukh, 2004, 18).  
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  .(Igor Bolshakov & Alexander Gelbukh, 2004, 18)  است زبانشناسي از اي زيرشاخه رايانشي زبانشناسي: 2-2 شكل

كننـد، نيـاز بـه تخصـص رايانشـي بـه        هاي تركيبي جديد كه به رايانه نيز ارتباط پيدا مي بسياري از رشته
هـاي بسـياري را در    اصطلاح زبانشناسي رايانشي زيرشاخه. هاي علمي دارند همراه دانش در ساير حوزه

سـازي   ظور از آن استفاده از كامپيوتر  به عنوان ابزاري براي فهـم و يـا پيـاده   گاهي اوقات من. گيرد برمي
از ايـن رو بـه طـور يقـين زبانشناسـان و متخصصـين كـامپيوتر درك بهتـري از         . هاي زباني اسـت  نظريه

از سوي ديگـر ايـن اصـطلاح بـراي     . آورند سؤالات پژوهشي و علمي با بكارگيري كامپيوتر بدست مي
ها،  در اين حوزه. هستند يرود كه مستلزم دانش زبانشناسي عميق هايي به كار مي ها يا اپَ نهاشاره به ساما

افزار نيز نيـاز   هاي زباني، به مهندسي نرم ها و مسائل، علاوه بر دانش لازم در زمينة نظريه براي حل سوال
  . است

هـاي   هـاي رايانشـي، برنامـه    گويند، شامل روش گاهي فناوري زبان كه به آن فناوري زبان انسان هم مي
. شود كه مختص تحليل، توليد يا تغيير و تبديل متن و گفتار هسـتند  اي و ابزارهاي الكترونيكي مي رايانه

هـاي فنـاوري زبـان     اگرچه خيلي مانده تا سامانه. ها بر پاية دانش ناچيزي از زبان انسان هستند اين سامانه
 ,Mostafa Rashel)ا كاربردهـاي محتمـل بيشـماري دارنـد     موجود، توانايي انسان را بدست آورند ام

2011, 179).  
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توان مترادف پـردازش خودكـار زبـان     كنند كه زبانشناسي رايانشي را مي بولشاكوف و گلباخ اظهار مي
اي بـراي پـردازش    هـاي رايانـه   طبيعي در نظر گرفت زيرا وظيفة اصلي زبانشناسي رايانشي ساخت برنامه

بيشـتر زبانشناسـي اسـت تـا     «در واقع زبانشناسي رايانشي تاحدودي . بان طبيعي استكلمات و متن در ز
  .(Igor Bolshakov & Alexander Gelbukh, 2004, 147)»رايانشي

هـا   كنند كه فناوري زبان و گفتار بر پاية مدل اظهار مي) 15-1، 2000(دنيل جورافسكي و جيمز مارتين 
ــايي  ــا بازنم ــاني د   ي ــش زب ــوري دان ــاي ص ــو،    ه ــاختواژه، نح ــي، س ــي و واجشناس ــطوح آواشناس ر س
هـاي   كاربردشناسي و كلام استوار است و براي تسخير دانش زباني انسان، شـماري از مـدل   معناشناسي،

هـاي   ، منطـق و مـدل  3عـد صـوري  مبتنـي بـر قوا  هاي  ، سيستم2هاي حالت محدود صوري ازجمله ماشين
  . رود آماري بكار مي

سـازد، كـاربرد    پردازش داده متمايز مـي   هاي هاي پردازش زبان را از ساير سيستم افزار آنچه نرمدر واقع 
پاسـخ مسـتلزم   -هايي مثل ترجمة ماشيني يا سيستم هاي سؤال سيستم. هاست افزار دانش زباني در اين نرم

يسـتم بازشناسـي   به عنوان مثال براي آنكـه يـك س  . ها هستند دانش عميق و گستردة زباني در همة زمينه
ها را در يك سيگنال گفتاري بازشناسي كند يا يك سنتزكنندة گفتار يك سيگنال گفتـاري   گفتار واژه

براساس يك متن نوشتاري توليد كند، مستلزم دانـش زبـاني در زمينـة آواشناسـي و واجشناسـي اسـت؛       
ايـن آواهـا چگونـه بـه      شـوند و  دانش دربارة اينكه چگونه كلمات به صورت توالي از آواها توليـد مـي  

كـه   تشخيص ايـن (» درختان«توليد يا بازشناسي كلمات منفردي مثل . گيرند لحاظ آكوستيكي شكل مي
واژه يـا   مستلزم دانـش در زمينـة سـاخت   » آيم مي«هاي فعلي مثل  يا توليد صورت) جمع است» درختان«

ي كـه حامـل معناهـايي    صرف است، يعني دانش دربارة اين كه چگونه كلمات به واحدهاي كـوچكتر 
يـك  . شـوند  هستند، تقسيم مي» زمان، شخص و حركت«يا حامل معناهاي » جمع«در مقابل » مفرد«مثل 

سيستم سؤال و پاسخ براي آن كه پاسخ ايجاد كند، علاوه بر آن بايد از دانش ساختاري بهره ببرد كه به 
مثلا ً بايد بداند كه توالي . ا ميسر سازدآن توانايي كنار هم قرار دادن صحيح كلمات براي توليد پاسخ ر

. »ما با علي رفتـيم «نادرست است و توالي همين كلمات به صورت ديگر درست است » ما علي رفتيم با«
بـراي آنكـه يـك سيسـتم     . بندي كلمات دانش نحـو اسـت   دانش زباني لازم براي مرتب كردن و گروه

بتواند پاسخ بدهد به دانـش معنـايي   » د استان داشت؟ايران در آن زمان چن«سؤال و پاسخ به سؤالي مثل 
، درك پرسش كه حاصل معناي جمله است »ايران، زمان يا استان«ها مثلاً معناي واژگاني  در زمينة واژه

را با رجوع به بافت پيشين پيـدا كنـد،   » آن زمان«علاوه بر آن بايد بتواند معناي ارجاعاتي مثل . نياز دارد
                                                 

2 . finite state machine 
3 . rule‐based systems 
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بـه طـور خلاصـه پـردازش زبـان مسـتلزم برخـورداري از انـواع         . دانش كلامي اسـت به عبارتي مستلزم 
  :(Daniel Jurafsky & James H. Martin, 2000, 1- 15)هاي زباني است  دانش

 دانش آواها و ساختار آوايي زبان:  آواشناسي و واجشناسي 

 معنادار كلمات يدانش اجزا: واژه ساخت 

 اتدانش رابطة ساختاري بين كلم: نحو 

 دانش معنايي: معناشناسي 

 دانش رابطة معنا با اهداف و نيات گويشور: كاربردشناسي 

 گفتار دانش واحدهاي زباني بزرگتر از يك پاره: كلام  

بنابراين زبانشناسي رايانشي يا پردازش خودكار زبان طبيعي بر پايـة شـناخت و      براساس آنچه گفته شد،
مطالعـة عملـي ايـن دانـش ناخودآگـاه در      . گيـرد  صورت مـي  آگاهي نسبت به دانش زبان طبيعي انسان

بنابراين مطالعـة  . سطوح مختلف آوايي، نحوي، معنايي و ساختواژي در حيطة علم زبانشناسي قرار دارد
  .  قرار داردعلمي زبان يا زبانشناسي در مركز زبانشناسي رايانشي 

  

  مدلسازي نظام ارتباطي انسان .٢-٢

سازي توانايي انسان براي ايجاد ارتباط  مدل  هاي زبان و گفتار، فناوري دف غاييطور كه گفتيم ه همان
ارتباط زباني انسـان از طريـق   . گيرد صورت ميزباني و غيرزباني  طريقدو به  نسانام ارتباطي انظ. است

ارتبـاط غيرزبـاني در حركـات بـدن و     . گيـرد  ها صورت مي زبان گفتاري و نوشتاري و بكارگيري نشانه
ــدا مــي   تچهــره، ژســ ــاني نمــود پي ــد    عــلاوه. كنــد هــا و ســاير حــالات غيرزب ــر ايــن رفتارهــايي مانن ب

شكل زير ارتبـاط گفتـاري انسـان را    . در ارتباط غيرزباني انسان نقش دارندسرفه و غيره نيز  گريه، خنده،
ان دهد كه چگونه شنونده با دريافت سيگنال گفتاري گوينده و همزم ـ اين شكل نشان مي. دهد نشان مي

پيام گوينـده را درك   و يا حالات چشم ها دست مشاهدة حركات لب و احتمالاً ساير اعضا بدن او مثلاً
  .كند مي
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  شنونده، نظام ارتباطي زباني و غيرزباني، منبع اينترنت- ارتباط گوينده: 3- 2شكل 

تواننـد بـه    مـي  كه هر يك گيرد بنابراين نظام ارتباطي انسان به دو صورت زباني و غير زباني صورت مي
جدول زيـر  . شوند برقرار) بدون سيگنال صوتي(و غيربياني ) با توليد سيگنال صوتي(هاي بياني  صورت

  .دهد نشان ميبه طور خلاصه نظام ارتباطي انسان را 
  هاي نظام ارتباطي انسان صورت: 2- 2جدول 

  غيرزباني ارتباط  زباني ارتباط  ارتباطي نظام

  غيره و سرفه گريه، خنده،  گفتاري زبان  بياني

  غيره و چشمي تماس چهره، حالات بدن، زبان ژست،  اشاره زبان نوشتاري، زبان  غيربياني

به وسيلة دستگاه گفتار و با كمك سيستم هردو با توليد سيگنال صوتي  ،ارتباط بياني، زباني و غيرزباني
حركـات و حـالات گوينـده در دريافـت     هرچنـد همزمـان مشـاهدة    . گيرد صورت ميشنوايي و گوش 

ارتباط غيربياني در هر دو صورت زباني و غيرزباني  با  .تعابير معنايي مورد نظر گوينده بسيار مؤثر است
هايي كه در زمينة ارتباط غيربياني  در پژوهش. گيرد كمك دستگاه بينايي و ساير اعضا بدن صورت مي

  .توانايي خواندن و نوشتن استسازي  مدلهدف از گيرد، بيشتر  صورت مي

. انـد  و گسترش يافتهايجاد ) 1948(ارتباطي كلود شانون  رمبناي مدلهاي زبان و گفتار در واقع ب فناوري
طور كه گفتيم نظـام ارتبـاطي    و همان رفتار ارتباطي انسان استسازي  ها توانايي مدل هدف اين فناوري

بـه ايـن صـورت    . غيرزباني به صورت بياني يا غيربياني استهاي ارتباطي زباني و  انسان تركيبي از نظام
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شـود و   ارتباط زباني  از طريق گفتار و نيز حركات و حـالات گوينـده برقـرار مـي      كه در هنگام گفتار،
  .  كند شنونده با استفاده از اطلاعات گفتاري و ديداري گوينده پيام مورد نظر او را درك مي

يك مبدل كـه پيـام را   . كند ميتوليد  يكه پياموجود دارد ع اطلاعاتي يك منب، )1948(شانون  در مدل
كننده كه پيـام سـيگنال    يك دريافت. دهد يك كانال كه سيگنال را انتقال مي. كند به سيگنال تبديل مي
كه ممكن است بـر انتقـال سـيگنال     يعنصر. كند كند و مقصد كه پيام را دريافت مي را رمزگرداني مي

مدل ارتبـاطي شـانون در زيـر نشـان      .، نوفه استو سبب شود سيگنال متفاوتي ارسال شودتأثير گذاشته 
  .داده شده است

  
منبع اينترنت. 1948 مدل ارتباطي شانون: 4- 2شكل   

و اگـر نظـام   ) حركـات بـدن   ژسـت و (و بـدن  ) صوت(دهان  هاي تبديل پيام به سيگنال، در انسان مبدل
در كانـال حركـت   سـينگال   .نوشتار در نظر گرفته شود، دستگار نوشتار مبدل تبديل پيام به نوشته اسـت 

صــدا و ژسـت و حركـات بــدن   . مــوازي وجـود داشـته باشـد   ممكـن اســت چنـدين سـيگنال    . كنـد  مـي 
ممكـن  . شـود  قـال مربـوط مـي   هاي متفاوت انت ها و شيوه هاي سيگنالي متفاوتي دارند كه به كانال سيستم

است چندين نوع سيگنال باشد  بدين صورت كه صوت يا ژست به سيگنال هـاي الكترونيكـي، امـواج    
هـا   و چشـم ) صوت(ها  در ارتباط گفتاري گوش .راديويي يا كلمات و تصاوير يك كتاب تبديل شوند

  .كننده هستند دريافت) ژست و حركات بدن(

با مراحل مختلف نظام ارتباطي گفتـاري  ) 1948(ارتباط در مدل شانون با جايگزيني هر يك از مراحل 
  :دادنشان هاي  زير  توان به صورت آيد كه مي نظام ارتباطي انسان بدست مي  و نوشتاري انسان، مدل
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  )1948(نظام ارتباط گفتاري انسان براساس مدل شانون : 5- 2شكل 

  

  
  )1948(نظام ارتباط نوشتاري انسان براساس مدل شانون : 6- 2شكل 

گيـرد و بنـابراين    صـورت مـي    از طريـق توليـد سـيگنال   ) مثل خنده، سرفه(نظام ارتباطي غيرزباني بياني 
  . رح نيستمط غيرزبانينظام ارتباطي در اين پژوهش سازي نظام گفتاري است  مراحل آن همانند مدل

سازي هر يك از مراحل ارسال و دريافت پيام در سيستم ارتباط زباني و  مدلهاي زبان در واقع  فناوري 
تـوان   با توجه به مدل شانون در ارتباط و با توجه به نظام ارتباط زباني انسـان مـي  . هستندغيرزباني انسان 
هاي ارتباطي انسان بـه ويـژه در    كيك فعاليتلازم به ذكر است تف. هاي زبان را تعيين نمود انواع فناوري

  . مرحلة مغز و ذهن دشوار است

  فرستنده) الف

  ذهن گوينده و نويسنده )1

هاي زبـان هـدف    از اين رو در فناوري. است تبديل مفهوم به صورت زبانيدهد  آنچه در ذهن روي مي
سـازي   هايي كه به مـدل  فناوريتوان به  بنابراين مي. دانش و تبديل دانش به ساخت زباني استبازنمايي 
هـاي   پردازند اشاره نمود زيرا اين فرايندها مسـتلزم فعاليـت   يا ترجمه ميدلال هاي ذهني مثل است فعاليت
  .تبديل مفهوم به صورت زباني است ذهني
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  مغز گوينده و نويسنده )2

هـاي   ر فنـاوري از ايـن رو د . كنند تبديل مي به سيگنال عصبيرا صورت زباني هاي شناختي مغز  فعاليت
 .هـاي زبـاني سـيگنال مغـز اسـت      هـاي شـناختي مغـز و بازنمـايي سـرنخ      سـازي فعاليـت   زبان هدف مدل

در ايـن  . شـوند  با هـدف بازنمـايي سـيگنال عصـبي مغـز طراحـي و سـاخته مـي        سنجي  هاي دروغ سامانه
اطلاعـات  شود با دسترسي به سيگنالي كه در مغـز شـكل گرفتـه و در جريـان اسـت،       ها سعي مي سامانه

   .استخراج شود ذهني فرد

  دستگاه گفتار، دستگاه نوشتار و بدن )3

مان فرنوشتار در . شود انتقال يافته سبب حركت و توليد آواها ميهاي گويايي  دامانبه مغز فرمان عصبي 
 .رود هـا و غيـره مـي    در ارتبـاط غيرزبـاني بـه عضـلات چهـره، دسـت      و شـود   تبـديل مـي  عصبي به متن 

پارامترهاي آوايي را با هـم   است كه هاي گفتاري مثل سنتزكننده هايي هاي متناظر با آن فناوري فناوري
  .كنند كنند و توليد آوا مي تركيب مي

  كانال انتقال )4

در ارتبـاط نوشـتاري از    .و توليد موج صوتي است جريان هوااز طريق در ارتباط بياني كانال انتقال پيام 
 هـاي  فنـاوري . اسـت  ژست، حالات چهـره و چشـم  در ارتباط غيرزباني از طريق و  كاغذ و رايانهطريق 

كـه بـراي انتقـال امـواج صـوتي       اشـاره كـرد   4هاي صوتي مثل وكـُدر  توان به رمزكننده متناظر با آن مي
  .كاربرد دارند

  اختلال كانال )5

دهد از نوع نوفه است مانند شلوغي و همهمة محيط، خرابي تلفن  اختلالي كه در كانال صوتي روي مي
فنـاوري متنـاظر بـا آن انـواع     . شوند انتقال موج بـا دشـواري صـورت بگيـرد     كه سبب مي موارد ديگرو 

ناوري متنـاظر  شود و ف نويسي سبب اختلال در انتقال پيام مي غلط ،در نوشتار. بهبودسازهاي گفتار است
هـاي نادرسـت ارتبـاط غيرزبـاني را      در نهايت اينكه ايجاد برخي حركات و ژست. ياب است با آن غلط

  .كند دچار اختلال مي

  گيرنده) ب

                                                 
4 . vocoder (voice coder) 
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  و مغز شنونده، مغز خواننده و مغز بيننده دستگاه شنوايي و دستگاه بينايي) 1

حركـات و حـالات بـدن بـه     شده و نيز  كلمات نوشتهدريافت موج صوتي به وسيلة گوش و موج نوري 
. گيـرد  به وسيلة دستگاه شنوايي و دستگاه بينايي صورت مي وسيلة چشم و تبديل آنها به سيگنال عصبي

هـاي   فنـاوري . گيرد صورت مي هاي شناختي مغز فعاليت ي به وسيلةزبان ساختبه  عصبيتبديل سيگنال 
  .گيرد قرار مي پردازش خط و پردازش تصويرآن ذيل بازشناسي خودكار، متناظر به 

  ذهن شنونده، ذهن خواننده و ذهن بيننده) 2

بازنمـايي  هـاي زبـان هـدف     در فنـاوري . گيـرد  به وسيلة ذهن صورت مي تبديل صورت زباني به مفهوم
فناوري متناظر با آن ذيل درك خودكـار، بازيـابي خودكـار و فراگيـري خودكـار      . و ذهن است دانش

   .گيرد قرار مي

مراحل ارسال سيگنال گفتاري و ديـداري از فرسـتنده بـه گيرنـده كـه در بـالا بـه آن پـرداختيم، نشـان          
  . هاي زبان قرار گرفت مبناي اولية تعيين انواع فناوري) 1948(دهد كه چگونه مدل شانون  مي

  هاي زبانشناسي رايانشي حوزه .2-2-1

انـواع   (Dagobert Soergel et al. 2005, 30- 32) و همكـاران  سـورگل  نامة زبانشناسـي  اصطلاحدر 
  :اند شده  تعيينفرايندهاي پردازش خودكار به صورت زير 

 بازشناسي خودكار .1

 توليد خودكار .2

  (automated reasoning)استدلال خودكار  .3

 درك خودكار .4

 بازيابي خودكار .5

 ترجمة ماشيني .6

 آموزش خودكار .7

 فراگيري زبان خودكار .8

  ابزارهاي پردازش .9

 .گيـرد  هاي زبان قرار مـي  هاي پژوهشي انواع فناوري بندي در اين پژوهش مبناي تعيين حوزه قسيماين ت
، 2011(كيث جانسون . سازي رايانشي نيز اضافه شد مدلهاي پردازش تصوير و  هاي بالا حوزه به حوزه
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 Keith Johnson, UC)دانـد   را درك بهتـر و معنـادار زبـان مـي    زبـان  رايانشـي  سازي  هدف از مدل) 183

Berkeley Phonology Lab Annual Report, 2011, 183) .زباني  هاي مختلف در حوزه، سازي رايانشي مدل
هـاي   و بنـابراين از جملـه حـوزه    گيرد صورت مي) ژست و حركات( و غيرزباني ) آوايي، كلام وغيره(

پـردازش تصـوير نيـز از جملـه      .در حـوزة زبانشناسـي رايانشـي قـرار گيـرد     تواند  پژوهشي است كه مي
 هاي متناظر هاي زبان قرار بگيرد، به عنوان مثال فناوري تواند در حوزة فناوري هايي است كه مي  فناوري

 .در تصوير 5نگاري با استخراج متن  از تصوير و يا پنهان

 تـري  جزئـي  پژوهشي هاي زيرحوزه به  شد، اشاره آنها به بالا در كه رايانشي زبانشناسي اصلي هاي حوزه
نامـة   اصـطلاح مبنـاي تعيـين آنهـا    . انـد  اي ارائه شـده  نامه در ادامه طبق روش اصلاح كه شوند، مي تقسيم

لازم به ذكر اسـت  . است (Dagobert Soergel et al. 2005, 30- 32)سورگل و همكاران  زبانشناسي
هـاي زبـان فارسـي و رايانـه      سمجموعـه مقـالات كنفـران   نظيـر  كه برخي موارد با رجوع به منابع ديگـر  

و نيز رجـوع  ) 2000(و جيمز مارتين  جورافسكي، )1393(همايش زبانشناسي رايانشي  ، سومين)1389(
هاي استنفورد،  هاي زبانشناسي رايانشي و پردازش زبان طبيعي در دانشگاه گروه هاي سايت وببرخي به 

 .اند بدست آمده) راساس برنامة درسيب(واشنگتن، بركلي 

  ساختار تزاروسي زبانشناسي رايانشي: 3- 2جدول 

  آن انجام زمان براساس زبان پردازش

  real-time بلافاصله پردازش•

  offlineخط  برون پردازش•

  برخط پردازش•

  زبان  ساخت درجة براساس زبان پردازش

   structuredزبان ساختارمند  پردازش•

  semi-structuredساختارمند  زبان شبه پردازش•

  طبيعي زبان پردازش•

                                                 
5 . steganography 
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  پردازش واحد براساس زبان پردازش

  زباني واحد پردازش••

  كلمه پردازش•••

  جمله پردازش•••

  متن پردازش•••

  خط پردازش•••

  غيرزباني واحد پردازش••

  تصوير پردازش•••

  ژست پردازش•••

  بدن ژست و وضعيت آهنگ، چهره، حالات تحليل ••••

  پردازش انواع

  خودكار بازشناسي

  ارتباط و زبان فيزيكي نمود براساس بازشناسي •

  گفتار بازشناسي • •

  گوينده از مستقل •  •  •

  گوينده به وابسته •  •  •

  سنج دروغ سامانة •• • •

  visual recognition ديداري بازشناسي • •

 OCR يسهنو ينور بازشناسي• • •
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  چاپي ارقام و حروف بازشناسي  • •  •  •

  نويس دست ارقام و حروف بازشناسي  • •  •  •

  خط روانشناختي تحليل سامانة •  • •  •  •

  فارسي هاي قلم  بازشناسي  • •  •  •

 visual word recognitionكلمه  يداريد بازشناسي •  •  •

  چاپي كلمات بازشناسي  • •  •  •

   يسنو كلمات دست بازشناسي  • •  •  •

  خط دست براساس نويسنده هويت تعيين •  • •  •  •

  يداريشن- ديداري بازشناسي  •  •

  نويزي هاي محيط در تصوير و سيگنال همزمان بازشناسي•••

  زباني واحد براساس بازشناسي •

 واج بازشناسي •  •

  هجا بازشناسي  •  •

  كلمه بازشناسي  • •

  گوينده شناسايي •

  )متن به گفتار يلتبد( خودكار توليد •

  متن پردازش • •

  واجي صورت استخراج• • •

  گفتار نواي استخراج• • •



    …  26 ل هاي پژوهشي گروه زبانشناسي رايانشي با مد تعيين اولويت

 

  گفتار سنتز • •

  بنياد قاعده سنتز• • •

 concatanative ياتصال يا يالحاق سنتز• • •

  واج •• • •

  هجا •• • •

  كلمه •• • •

  گفتار كردن كد• • •

  گفتار بهسازي• • •

  خودكار استدلال •

  خبره هاي سامانه • •

  پرسش و پاسخ  سامانة •  • •

 recommender systems گر يهتوص هاي سامانه• • •

  مكالمه سامانة• • •

  چندفرهنگي و چندوجهي تعامل•• • •

 گرامر بي هاي سامانه  • •

  خودكار  درك •

  لغوي پردازش • •

 جملات و لغات مرز خودكار شناسايي• • •

  نگارش هاي استاندارد و خط دستور تشخيص •• • •
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  فارسي خط كردن استاندارد• •• • •

  text normalizationمتن  سازي استاندارد •• • •

  اختصارات و ها نوشته كوته زمان، تاريخ، اعداد، خودكار تشخيص• •• • •

   ها زبان ساير كلمات خودكار تشخيص •• • •

  ساختواژي پردازش • •

  محاسباتي ساختواژي قواعد• • •

  واژي ساخت  گر تجريه• • •

   تصريفي •• • •

  اشتقاقي •• • •

  يابي ريشه• • •

  نحوي پردازش • •

  محاسباتي زبان دستور• • •

   ينحو گر  تجزيه• • •

  كلمه اقسام زن برچسب •• • •

  معنايي پردازش • •

  دستوري معناي استخراج• • •

  خودكار زدايي ابهام •• • •

  anaphor resolutionمرجع  تفكيك •• • •

  معنايي هاي نقش استخراج •• • •
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 كاربردشناختي و اجتماعي معناي و حالت استخراج• • •

  متن شناختي تحليل• • •

  گفتار توليد در درگير شناختي وفرايندهاي ساختارها استخراج •• • •

  شناختي آماري هاي مدل•  • •  • •

  استنتاج و يادگيري•  • •  • •

  متن احساسي تحليل• • •

 دستور مهندسي  • •

 multilingual grammar engineering  زبانه چند دستور مهندسي• • •

  باستاني هاي زبان خودكار بازسازي• • •

  زبان تحول و رشد خودكار تحليل• • •

  ها زبان بين و درون تنوعات خودكار  تحليل• • •

  محاسباتي واژگان • •

  چندزبانه و عمومي و تخصصي هاي پيكره خودكار توليد• • •

  عمومي و تخصصي هاي شناسي هستان خودكار توليد• • •

  عمومي و تخصصي هاي نامه اصلاح خودكار توليد• • •

 واژگاني هاي فرهنگ خودكار توليد• • •

  يابي غلط• • •

  كلمه بيني پيش• • •

   يادب ويرايش• • •
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    گذاري اعراب• • •

  متن تصويري بازنمايي• • •

 text to 3D scene generationاز متن  يبعد سه يلمف توليد •• • •

 tagging دهي برچسب• • •

  دهي برچسب الگوريتم •• • •

  stochastic tagging آماري• •• • •

  rule-based taggingبنياد قاعده• •• • •

 transformation-based tagging گشتاربنياد• •• • •

 tag setبرچسب  مجموعة •• • •

  parsing تجزيه •• • •

 context free parsingمستقل از بافت  تجزية• •• • •

  shallow text parsingعمق  كم تجزية• •• • •

 transformational parsing يگشتار تجزية• •• • •

  خودكار بازيابي  •

  اطلاعات ساماندهي و بازيابي • •

  خودكار سازي نمايه• • •

    متن••••

  صوت••••

  متن خودكار گذاري شاخص• • •
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  متن سازي چكيده و سازي خلاصه• • •

    كاوي متن• • •

  متن بندي خوشه •• • •

  متن يبند طبقه •• • •

  وب جستجوي• • •

  نويسنده شناسايي• • •

  علمي سرقت خودكار تشخيص و كشف •• • •

 multimodal information access  اطلاعات به اي چندرسانه دسترسي• • •

  ها روش• • •

  بولين روش •• • •

  زباني مدل •• • •

  آماري مدل •• • •

  واژه بسامد• •• • •

  نويسه بسامد• •• • •

  concordancing program  تطابق برنامة •• • •

  اطلاعات استخراج • •

  دانش بازنمايي• • •

  اطلاعات به اي چندرسانه دسترسي• • •

  ها روش• • •
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 frame چارت •• • •

 frame featureچارت  مشخصه •• • •

  تصوير پردازش •

  تصوير از متن استخراج • •

  رايانشي سازي مدل •

  زباني ساختارهاي سازي مدل • •

  واجي سازي مدل •  • •

  شنيداري سازي مدل •  • •

  نوفه تحت درك ••  • •

  اي لهجه تنوعات سازي مدل •  • •

 discourse modellingكلام  سازي مدل •  • •

  گفتگو سازي مدل •  • •

  ينماش-انسان وانسان -انسان تعامل در غيرزباني ارتباط سازي مدل و سنتز  • •

  ماشيني ترجمة •

  رمزگرداني • •

  خودكار آموزش •

 automated assistant learning يادگيريخودكار  دستيار  • •

  تلفظ خودكار ارزيابي •  • •

  خط خودكار آموزش  • •
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  خودكار فراگيري •

  ماشيني يادگيري  • •

  زبان از يادگيري و زبان يادگيري •  • •

  پردازش  يو ابزارها دادگان •

  )خورده برچسب( ماشين براي فهم قابل هاي پيكره  • •

  )شده يسيآوانو( گفتاري •  • •

  ... . و اي نوفه تلفني، مكالمه، گويش، و لهجه محاوره، معيار، گفتار: گفتار محيط و سبك •• • •

  مجزا پيوسته، گفتار: گفتار نوع •• • •

  )خورده برچسب( نوشتاري و متني •  • •

  عمومي و تخصصي متون •• • •

  فارسي ارقام و اعداد پيكرة  • •  • •

  چندزبانه هاي پيكره  • •  • •

  Parallel corpora يمواز يها كرهيپ••••

  نويس دست حروف و كلمات پيكرة  • •  • •

  خام هاي پيكره • •

  )يريتصور-يصوت( ويديويي پيكرة • •

  محاسباتي واژگان  • •

  ها نامه اصطلاح •  • •

  ها آنتولوژي •  • •
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  واژگاني هاي شبكه •  • •

 .آمده است) 7-2(بعد هاي زبانشناسي رايانشي در شكل صفحه  ساختار تزاروسي حوزه
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  انشييراهاي زبانشناسي  ها و روش نظريه .۲-۳

افزارهاي فناوري زبان  هاي زباني است اما توليد نرم هاي زبانشناسي رايانشي بر پاية مدل ها و روش نظريه
ها  اين روش. گيرد هاي مهندسي كامپيوتر و هوش مصنوعي نيز صورت مي اس مدلو يا بهبود آنها براس

 .Dagobert Soergel et al) نامـة زبانشناسـي    تـوان طبـق روش تزاروسـي و براسـاس اصـطلاح      را مي

 .بندي كرد به طور خلاصه به صورت زير دسته (2005

  ها  روش و نظريه

  زبانشناسي هاي نظريه  •

  زباني مدل  •  •

  صوري دستور  • •

  مصنوعي هوش هاي مدل •

  ماركوف مخفي مدل  • •

  عصبي شبكة  • •

  احتمالاتي و آماري مدل  •

  واحدهاي پردازش .۲-۴

اين واحـدها را  . گيرند واحدهاي زباني و غيرزباني مختلف در فناوري هاي زبان مورد پردازش قرار مي
 (Dagobert Soergel et al. 2005) نامـة زبانشناسـي    توان طبق روش تزاروسي و براساس اصطلاح مي

  .به صورت زير نشان داد
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  پردازش واحدهاي

  زباني واحد  •

  خرد واحدهاي  •  •

  تكواژ  •  • •

  آوا و واج  • • •

  6نگاره تك  • • •

  نويسه  •  • • •

  حرف  •  • • •

  7نماد  •  • • •

  اعداد  •  • • •

  نگارش علائم  •  • • •

 sememe معنا  • • •

  lexemeواژگاني واحد  • • •

  lemmaاي نامه واژه مدخل •  • • •

  هجا •  •

  كلمه • •

  عبارت • •

  جمله  •  •

                                                 
6 . grapheme 
7 . idiogram 
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  متن  •  •

  پيكره  •  •

  زباني غير واحد  •

  تصوير  •  •

  ژست  •  •

  گيري نتيجه .۲-۵

بـر  . هاي زبانشناسي رايانشي بر اساس مدل تزاروسـي بدسـت آيـد    سعي بر آن شد تا حوزهدر اين فصل 
سـورگل  هاي متعدد براي آنها براساس اصطلاحنامة  حوزه اصلي به همراه زيرحوزه 10اساس اين مدل، 

، )1389(هـاي زبـان فارسـي و رايانـه      نظير مجموعه مقالات كنفـرانس منابع ديگر ، (2005)و همكاران 
هـاي زبانشناسـي    هاي گروه سايت و نيز رجوع به برخي وب) 1393(سومين همايش زبانشناسي رايانشي 

براسـاس برنامـة درسـي و    (هاي استنفورد، واشنگتن، بركلـي   رايانشي و پردازش زبان طبيعي در دانشگاه
هـاي   هـاي بعـدي بـراي تعيـين اولويـت      ها در فصـل  ها و زيرحوزه اين حوزه. مدبدست آ) علائق اساتيد

   . شوند مي (AHP)مراتبي  پژوهشي زبانشناسي رايانشي وارد فرايند تحليل سلسله
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  فصل سوم
  

  

 مراتبي ساخت مدل تصميم فرايند تحليل سلسله 
(AHP)    
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  مقدمه .3

باشد، اسـتفاده از نظـرات و    ادارات عموماً مشكل و پيچيده ميها و  گيري در سازمان از آنجا كه تصميم
يكـي از ايـن   . شـود  گيري را تقليل داده و باعث بهبود و سرعت كارها مـي  افكار ديگران خطاي تصميم

توانـد تـأثير متقابـل و     مراتبي است كه مـي  گيري گروهي، فرايند تحليل سلسله ابزارهاي پشتيباني تصميم
  ).1379پور،  قدسي(گيري را افزايش دهد  يممشاركت افراد در تصم

سـاعتي    گيري چنـدمعياره اسـت كـه ال    هاي تصميم يكي از روش (AHP)مراتبي  فرايند تحليل سلسله
، نمايشي گرافيكي از يك مسألة پيچيدة واقعـي  AHP مراتبي ساختار سلسله .آن را مطرح كرد) 1980(

پيچيده آنها را به شكلي ساده تبديل كرده و بـه حـل آنهـا    اين فرايند با تجزية مسائل مشكل و . باشد مي
به صورت زيـر  ها، معيارها و هدف  گزينهداراي سه سطح به طور كلي مراتبي  ساختار سلسله .پردازد مي

  :است

1 رايعم 2 رايعم 3 رايعم

فده

1 هنيزگ 2 ةنيزگ 3 ةنيزگ 4 ةنيزگ 5 ةنيزگ

فده

اهرايعم

اه هنيزگ
  

  مراتبي مراتبي فرايند تحليل سلسله ساخت سلسله: 1- 3نمودار
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ها يا كانديداها همان موضوعات، اشيا و مواردي هستند كه قصد انتخاب يكي از آنها را  منظور از گزينه
گيـري هسـتند و    ، ملاكهـاي تصـميم  توانند شامل يك يا چند زيرمعيار باشند خود ميكه معيارها . داريم

ها و معيارهـا و در   گيري و رسيدن به هدف، تعيين گزينه براي تصميم. هدف انتخاب گزينه نهايي است
هاي موجود  طبيعي است كه هدف يكي از گزينه. گيري لازم است  صورت وجود زيرمعيارهاي تصميم
مراتبـي بـه    از آنجـا كـه فراينـد تحليـل سلسـله     شود و  شده انتخاب مي است كه براساس معيارهاي تعيين

كنندة  مراتب صحيحي ايجاد كند كه منعكس سلسله گيري گروهي است، گروه بايد ميمعنوان ابزار تص
هـاي   مراتبي اولـين قـدم تشـكيل گـروه     در فرايند تحليل سلسلهبه طور خلاصه . مسئلة مورد مطالعه باشد

مسـئلة  از  بـه صـورت بـالا    مراتبـي  سلسـله  ساز براي تجزيه و تحليل مسئله و در نهايت ارائة مدلي تصميم
  .)همان( مورد نظر است

هـاي پژوهشـي    مراتبـي انتخـاب حـوزه    دل سلسـله مراحل زير بـراي ارائـة م ـ  در پروژة حاضر نيز  بنابراين
  :گيرد صورت مي رايانشي زبانشناسي دار در اولويت

 ساز هاي تصميم تشكيل گروه .1

 ها تعيين گزينه .2

  تعيين معيارها .3

  ساز هاي تصميم تشكيل گروه .۳-۱

. نظـران متخصـص اسـت    ركت افـراد و صـاحب  ها مشـا  يكي از نكات بسيار مهم در فرايند تعين اولويت
و  بسـيار مـؤثر اسـت    پژوهش ةچرخ مراحل ديگر در و ها اولويت تعيين فرآيند در مشاركتي رويكرد

 چـه  مـديران،  چـه  سياسـتگذاران،  چـه  گروهي هيچاما . نقشي مهم در رسيدن به اهداف پژوهشي دارد
 ها اولويت تعيين براي انحصاري حقبرند،  ساير افرادي كه از نتايج پژوهش بهره مي چه و پژوهشگران

و  مشـورت  بـدون  علمـي  هـاي  هـا و پـژوهش   انجـام و اجـراي طـرح    بـراي  تـلاش  با اين وجود. ندندار
، 1381محمـدي و همكـاران،   ( .شـود  تلقـي مـي   غيرعاقلانه عملي پژوهشگران، و اهل علم با همكاري

10-13.( 

اي نيست زيرا دخالـت   گيرنده كار ساده معتقد است انتخاب افراد تصميم) 106-104، 1379(پور  قدسي
نمايد و استفادن نكردن از افراد خبره و كاردان  گيري ايجاد مشكل مي افراد غيرمرتبط در فرايند تصميم

توانـد تـأثير    مـي  كند مشاركت افراد قدرتمند يـك سـازمان   وي اظهار مي. شود باعث تقليل كارآيي مي
مشـاركت   از سويي. سوق دهد خودمورد نظر هاي  قوي بر تصميم گروه داشته، آن را به سمت خواسته
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 هـاي قـاطع   با اتخاذ نظـرات و ايـده  ساز باشد كه  تواند مشكل افراد متخصص و خبره نيز از آن جهت مي
تر مـورد تأييـد    وي مديران قويدر مورد موضوع نتوان براحتي نظر آنها را تعديل كرد و در نهايت از س

گيـري   كننـده در گـروه تصـميم    كند كه همه افراد شـركت  حل پيشنهاد مي وي به عنوان راه. قرار نگيرد
هـاي آنهـا در اختيـار مـديران بـالاتر       داراي مسئوليت يامقام سازماني يكساني باشند و سپس نتايج بحث

كند كه در آن مـديران   گيري تلقي مي تصميم وي اين روش را به عنوان نوعي مشاركت در. قرار گيرد
  .كنند ردة بالاتر از همكاران زيردستان خود استفاده مي

هـاي پـژوهش در علـم و فنـاوري،      كننـد بـراي تعيـين اولويـت     اظهار مي) 42، 1386(نقوي و همكاران 
اي، دانـش تخصصـي هـر حـوزه و نيـز دانـش        رشـته  هـا مسـتلزم دانـش بـين     طراحي معيارهـا و شـاخص  

ها مستلزم برگـزاري جلسـات تخصصـي     گذاري در آن حوزه است و بنابراين استخراج شاخص سياست
هـاي   مختلف بين متخصصان هـر حـوزة علـم وفنـاوري و نيـز متخصصـان و آگاهـان بـه فنـون و روش         

انـداز، مجموعـة    فناوري است و درنهايت با توجـه بـه مبـاني تـدوين سـند چشـم       گذاري علم و سياست
  . شود ها و ضريب اهميت آنها تعيين مي خصمعيارها و شا

هـا و شناسـايي معيارهـا درحيطـة علـوم پزشـكي        توجه در فرايند تعيين اولويت يكي از موارد بسيار قابل
كميسيون پژوهش علوم پزشـكي  « .گيرند ها قرار مي تأثير پروژه تعيين فهرستي از كساني است كه تحت

محمـدي و  ( بـرد  نـام مـي  صورت زير نفعان  شناسايي ذي عنوانبه از آن  COHRED8يا » براي توسعه
  :)1382همكاران، 

 پژوهشگران  
 در سطوح مختلف گيرندگان تصميم  
 كنندگان خدمات فراهم  
 جوامع  

هـا   نفع بر اساس اين ديدگاه صورت گرفته است كه هر يـك از ايـن گـروه    هاي ذي شناسايي اين گروه
هـا و   هاي مورد نياز دارند و در فراينـد تعيـين اولويـت    مقولههاي خود را در زمينة  گاه نظرات و ديد نقطه

  ):14همان، (ها بايد در نظر گرفته شود  نظرات همة گروه شناسايي معيارها نقطه

                                                 
8 . commission on health research for development (COHRED)  
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 »   پژوهشگران تمايل دارند تا به علايق پژوهشي زمينة تخصصي خود بپردازند و گـاه در تعيـين
 . ، دارندگذرد ميپيشرفته  هاي خود گوشة چشمي به آنچه در كشورهاي گيري جهت

 رو هسـتند كـه برخـي از ايـن      كنندگان خدمات غالبـاً بـا مسـايل و مشـكلات عملـي روبـه       ارائه
 .مشكلات نيازمند توجه فوري است

 اند تا بتوانند بر اساس آن به قضاوتي درست بپردازند  جامعه و مردم عموماً فاقد اطلاعات كافي
هاي ضعيف جامعه را ناديده  ي كه نيازهاي گروهو ممكن است بخش كوچك اما پرسروصداي

  ».گيرد، بتواند نظرات خود را به كل جامعه تحميل كند مي

  :ساز در دو سطح صورت گرفت هاي تصميم پور تشكيل گروه برطبق نظر قدسيدر پژوهش حاضر 

 پژوهشكدة مديريت دانشهشگران پژو 

  رياست پژوهشگاه 

گيري ابتدا با تشكيل جلسات  معيارها و زيرمعيارهاي نهايي تصميمها و  مراتب گزينه براي ساخت سلسله
متعدد در پژوهشكدة مديريت دانش و با حضور اعضا هيئت علمـي ايـن پژوهشـكده و بـا روش بـارش      

كـه در فصـل قبـل سـاختار     (هاي پژوهشـي زبانشناسـي رايانشـي     هاي پژوهشي از بين حوزه افكار گزينه
شوند و سپس در جلسات ديگري با حضـور رياسـت وقـت     ، تعيين مي)اي آنها بدست آمد نامه اصطلاح

تعيين معيارهـا و زيرمعيارهـاي نهـايي نيـز     . شوند بندي تهيه مي هاي نهايي براي اولويت پژوهشگاه حوزه
بـه  ) اي و مطالعة ادبيات موجود بدست آمد پس از آنكه معيارها و زيرمعيارهاي اوليه با روش كتابخانه(

بـدين صـورت كـه پـس از بررسـي       .گيـرد  گيرنده صـورت مـي   تشكيل دو گروه تصميم همين منوال با
معيارهاي اوليه در جلسات بارش افكـار اعضـاي هيئـت علمـي پژوهشـكده مـديريت دانـش، فهرسـت         

آيد و سپس اين فهرست در جلسـات ديگـري در حضـور     معيارهاي مورد پذيرش اين اعضا بدست مي
 .رياست پژوهشگاه نهايي خواهد شد

   ها تعيين گزينه .٢-٣

توانـد عنـاوين پروژهـا يـا      هـا مـي   هـاي پژوهشـي، گزينـه    در زمينة اولويت. هاست گزينهتعيين  ،گام اول
حوزه عمـده تقسـيم    10در فصل قبل ساختار تزاروسي زبانشناسي رايانشي به . باشدهاي پژوهشي  حوزه

اين سـاختار  ها  گزينه تهيه فهرست بنابراين براي. شد هاي بسياري را شامل مي شد كه هر كدام زيرحوزه
با در نظر گرفتن اهداف، وظايف پس از يك بررسي اوليه و . اي مورد استفاده قرار گرفت نامه اصطلاح
و در جلسات بارش افكار پژوهشكدة مـديريت   هاي پژوهشگاه در اساسنامه و برنامه استراتژيك و نقش
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رايانشي كه به روش تزاروسي در فصل قبل آمـده  هاي عمدة زبانشناسي  همة حوزهدانش، مقرر شد كه 
 هاي در زمرة اولويتند به استثناي پردازش تصوير، اين حوزه هاي عمده انتخاب شو بود به عنوان حوزه

هاي پژوهشي نيز به همين دليل حـذف    علاوه بر آن برخي زيرحوزه. شود پژوهشگاه محسوب نميفعلي 
در فصـل اول بـاقي    شـده  هاي تعيـين  صورت زير از بين حوزهبه  زيرحوزة پژوهشي 97در نهايت .ندشد
   .ماند

  هاي اولية مدل تصميم گزينه: 1- 3جدول 

  automated recognitionخودكار يبازشناس  
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1. 
  speaker independent ندهيگو از مستقل گفتار يبازشناس

2. 
  speaker dependentندهيگو به وابسته گفتار يبازشناس

3. 
 )OCR( يچاپ ارقام و حروف يبازشناس 

4. 
  OCR(handwriting recognition( سينو دست ارقام و حروف يبازشناس

5. 
 writer identification and verification  خط دست براساس سندهينو تيهو دييتأ و ييشناسا

6. 
 خط يروانشناخت ليتحل سامانة

7. 
 font recognition   قلم  يبازشناس

8. 
 visual word recognition كلمه يداريد يبازشناس

9. 
 named entity recognition متن در خاص ياسام يبازشناس

10. 
   handwritten word recognitionسينو دست كلمات يبازشناس

11. 
 audio‐visualيزينــو يهــا طيمحــ در ريتصــو و گناليســ همزمــان يبازشناســ: يداريشــن- يداريــد يبازشناســ speech 

recognition 

12. 
  speaker identification ندهيگو ييشناسا

13. 
 event recognition داديرو يبازشناس

  automated production )گفتار به متن ليتبد( خودكار ديتول  

14. 
   speech synthesis گفتار يبازساز

15. 
 grammar engineering    دستور يمهندس

16. 
 multilingual grammar engineering  زبانه چند دستور يمهندس

17. 
 يتخصص يها كرهيپ خودكار ديتول

18. 
 يتخصص يها يشناس هستان خودكار ديتول

19. 
 يتخصص يها نامه لاحطاص خودكار ديتول

20. 
 يواژگان يها فرهنگ خودكار ديتول

  automated reasoning خودكار استدلال  
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21. 
 question answering system پاسخ و پرسش سامانة

22. 
 recommender system گر هيتوص سامانة

23. 
 conversation system مكالمه سامانة

24. 
 multimodal and multicultural interaction system يچندفرهنگ و يچندوجه تعامل ستميس

 automated understanding خودكار درك  

25. 
  يلغو پردازش

26. 
 word segmentation لغات مرز خودكار ييشناسا: يلغو پردازش

27. 
 نگارش يها استاندارد و خط دستور صيتشخ: يلغو پردازش

28. 
  خط كردن استاندارد  :يلغو پردازش

29. 
 text normalizationاختصارات و ها نوشته كوته زمان، خ،يتار اعداد، خودكار صيتشخ: متن يساز استاندارد

30. 
  ها زبان ريسا كلمات خودكار صيتشخ: يلغو پردازش

31. 
  يساختواژ پردازش

32. 
 يمحاســبات يســاختواژ قواعــد اســتخراج: يســاختواژ پــردازش morphological  processing:  morphological 

segmentation  

33. 
 morphological parserياشتقاق اي يفيتصر: يواژ ساخت  گر هيزتج ساخت: يساختواژ پردازش

34. 
  stemmingيابي شهير

35. 
 ينحو پردازش

36. 
  sentence boundary disambiguation (sentence breaking)جملات مرز خودكار ييشناسا: ينحو پردازش

37. 
  يمحاسبات زبان دستور استخراج: ينحو پردازش

38. 
 syntactic parser ينحو گر  هيتجز ساخت: ينحو پردازش

39. 
   ييمعنا پردازش

40. 
 grammatical meaning يدستور يمعنا استخراج

41. 
 word sense disambiguation    ييزدا ابهام
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42. 
 Coreference resolution (anaphor resolution) مرجع كيتفك

43. 
  semantic role labelingييمعنا يها نقش استخراج

44. 
  Relation extractionمتن در ..) و  جز به كل ،يخانوادگ(موجود روابط استخراج

45. 
 يكاربردشناخت و ياجتماع يمعنا و حالت استخراج

46. 
  Discourse analysis  متن يكلام ساختار ليتحل

47. 
  cognitive analysisگفتار ديتول در ريدرگ يشناخت يندهايوفرا ساختارها استخراج: متن يشناخت ليتحل

48. 
 يشناخت يآمار يها مدل استخراج: متن يشناخت ليتحل

49. 
  خودكار استنتاج و يريادگي: متن يشناخت ليتحل

50. 
  sentiment analysis (opinion analysis) متن ياحساس ليتحل

51. 
 يباستان يها زبان خودكار يبازساز

52. 
 زبان تحول و رشد خودكار ليتحل

53. 
 ها زبان نيب و درون تنوعات خودكار  ليتحل

54. 
  linguistic steganography يزبان ينگار پنهان

55. 
 spell checking يابي غلط

56. 
 كلمه خودكار ينيب شيپ

57. 
 خودكار يادب شيرايو

58. 
  خودكار يگذار اعراب

59. 
 visual representation of text متن يريتصو ييبازنما

60. 
 text to 3D scene generation  يبعد سه صحنة به متن ليتبد

61. 
 machine translation ينيماش ترجمة

62. 
 tagging يده برچسب

63. 
 parsing هيتجز

  automated retrieval خودكار يابيباز   
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64. 
  text indexing متن يساز هينما

65. 
 audio indexing, speech indexing گفتار اي صوت يساز  هينما

66. 
  text summarization (abstraction) متن يساز دهيچك و يساز خلاصه

67. 
 text simplification متن يساز ساده

68. 
 text classification متن يبند طبقه و يبند  دسته

69. 
 text clusteringمتن يبند خوشه

70. 
  data mining يكاو متن

71. 
  author identificationسندهينو تيهو نييتع

72. 
  Native‐language identificationسندهينو يمادر زبان ييشناسا

73. 
 plagiarism cheker يعلم سرقت خودكار صيتشخ و كشف

74. 
  knowledge representation دانش ييبازنما: اطلاعات استخراج

75. 
 multimodal information access  اطلاعات به يا چندرسانه يدسترس

  modeling يساز مدل  

76. 
 ييمعنا -يصرف -ينحو -يواج يساز مدل

77. 
 يداريشن يساز مدل

78. 
 نوفه تحت گفتار درك

79. 
 يا لهجه تنوعات يساز مدل

80. 
 discourse modeling كلام يساز مدل

81. 
 گفتگو يساز مدل

82. 
 نيماش-انسان تعامل در يرزبانيغ ارتباط يساز مدل و سنتز

  automated language instruction خودكار آموزش  

83. 
  assistant learningيريادگي خودكار اريدست

84. 
 خط خودكار آموزش
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85. 
 Automated essay scoring خودكار يده  نمره

  automated language acquisition خودكار يريفراگ  

86. 
  machine learningزبان از يريادگي و زبان يريادگي: ينيماش يريادگي

 database and corpus كرهيپ و دادگان  

87. 
 machine readable corpora: spoken corpora )شده يسيآوانو( يگفتار: نيماش يبرا فهم قابل يها كرهيپ

88. 
  written corpora)خورده برچسب( ينوشتار و يمتن: نيماش يبرا فهم قابل يها كرهيپ

89. 
 يفارس ارقام و اعداد كرةيپ

90. 
  multilingual corporaچندزبانه هاي پيكره

91. 
  Parallel corpora يمواز يها كرهيپ

92. 
 نويس دست حروف و كلمات كرةيپ

93. 
 خام هاي پيكره

94. 
 )يريتصور-يصوت( ويديويي كرةيپ

95. 
  نامه اصطلاح

96. 
  يآنتولوژ

97. 
  lexical networkواژگاني ةشبك

عنـوان حـوزه از    34با حضـور رياسـت وقـت پژوهشـگاه تعـداد       در جلسة بارش افكار 94در اسفند ماه 
هـاي   بسـياري از زيرحـوزه  در جلسـة مـذكور روشـن شـد كـه       بدين صورت كه . ليست بالا حذف شد

هـاي پژوهشـگاه در حـال     با مأموريت بازشناسي گفتار، استدلال خودكار، آموزش و فراگيري خودكار
 63بـه   بـه ايـن ترتيـب    هاي پژوهشي تعداد حوزه .ته شدندحاضر همخواني ندارند و بنابراين كنار گذاش
هاي پژوهشي همچنان گسترده است و امتيازدهي آنهـا در   عنوان تقليل يافت اما از آنجا كه تعداد عنوان

AHP رفت كه بـا كـاهش ميـزان     بيم آن مي و ،رسد كننده به نظر مي با توجه به تعداد آنها عملي خسته
اعتمـاد و   ، نتـايج قابـل  هـا  هـا و مقايسـه   امتيازدهي به دليل تعداد زياد گزينه يرغبت خبرگان براتمايل و 
، از اين رو در انتهاي اين جلسه تصـميم بـر آن شـد بـراي بدسـت آوردن نتـايج       حصول نباشد حتي قابل

 . كاهش پيـدا كنـد  باز هم  هاي پژوهشي تعداد عنوان جلوگيري از مشاركت ناكارآمد خبرگان،معتبر و 
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نيازهـا و   هاي پژوهشي نيازمند برخي پـيش  دهد كه برخي حوزه اي فصل قبل نشان مي مدل اصطلاحنامه
با ترسـيم شـبكه    تا  آن  شدبراين اساس تصميم بر . هاي پژوهشي اوليه هستند يا به عبارتي انجام فعاليت

  . شي مشخص شودهاي عمده پژوهشي زبانشناسي رايان بندي بين حوزه ها، نوعي اولويت اولية پروژه

ي بدست آمد كه در فصل دوم براي اين حوزة علم اي نامه براساس مدل اصطلاحمورد نظر شبكة پروژه 
هـاي   كه دادگان و پيكره زيربناي تمام فعاليـت  دهد اي مذكور نشان مي ساختار اصطلاحنامه. ترسيم شد

ان بـراي بازشناسـي،   درك خودكـار و مدلسـازي زب ـ  بعـد    پژوهشي در حـوزة زبـان اسـت و در مرحلـة    
اين شبكه سـپس در جلسـات متعـدد بـا حضـور اعضـاي        .فراگيري، بازيابي خودكار و غيره لازم است

هـاي   ه حـوزه ژشـكل زيـر شـبكه پـرو    . هيئت علمي گروه زبانشناسـي رايانشـي ارزيـابي و پذيرفتـه شـد     
  .دهد سم شد، نشان مياي زبانشناسي رايانشي ر نامه زبانشناسي رايانشي را كه براساس ساختار اصطلاح

  
  شبكه پروژة زبانشناسي رايانشي: 2- 3نمودار 

در جلسات بـارش افكـار پژوهشـكده مـديريت دانـش      هاي عمدة پژوهشي،  حوزهپروژه با تعيين شبكه 
 شـوند ها در سه حوزة دادگان و پيكره، درك خودكار و مدلسـازي تعيـين    اولويتتصميم بر آن شد تا 

تعـداد عنـاوين پژوهشـي كـه     . شـوند  هاي پژوهشي محسوب مي زيرا اين سه حوزه مقدم بر ساير فعاليت
 29بـه    ،دشون مي AHPها يا كانديداهاي مقايسه وارد  راي تعيين اولويت به عنوان گزينهبدين صورت ب

  .مورد به صورت زير تقليل يافت
  هاي نهايي مدل تصميم گزينه: 2- 3جدول 
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 automated understanding خودكار درك

  يلغو پردازش  
  (word segmentation )لغات مرز ييشناسا .1

 نگارش يها استاندارد و خط دستور صيتشخ .2

  (text normalization)اختصارات و ها نوشته كوته زمان، خ،يتار اعداد، صيتشخ .3

  ها زبان ريسا كلمات صيتشخ .4

  يساختواژ پردازش  
  يمحاسبات يساختواژ قواعد استخراج .5

  (morphological parsing)ياشتقاق اي يفيتصر: يواژ ساخت  گر هيزتج ساخت .6

  stemmingيابي شهير .7

  ينحو پردازش  
   (sentence boundary disambiguation)جملات مرز ييشناسا .8

  يمحاسبات زبان دستور استخراج  .9

 (syntactic parsing) ينحو گر  هيتجز ساخت .10

   ييمعنا پردازش  
11. 

 grammatical meaning يدستور يمعنا استخراج
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12. 
 word sense disambiguation    ييزدا ابهام

13. 
 Coreference resolution (anaphor resolution) مرجع كيتفك

14. 
  semantic role labelingييمعنا يها نقش استخراج

15. 
  Relation extractionمتن در ..) و  جز به كل ،يخانوادگ(موجود روابط استخراج

16. 
 يكاربردشناخت و ياجتماع يمعنا و حالت استخراج

17. 
  Discourse analysis  متن يكلام ساختار ليتحل

18. 
  گفتار ديتول در ريدرگ يشناخت يندهايوفرا ساختارها استخراج :متن يشناخت ليتحل

19. 
  sentiment analysis (opinion analysis) متن ياحساس ليتحل

20. 
 spell checking يابي غلط

  computational modeling يانشيرا يساز مدل

21. 
 ييمعنا -يصرف -ينحو -يواج يساختارها يساز  دلم

22. 
  discourse modeling كلام يساز مدل

 database and corpus كرهيپ و دادگان

23. 
  text corporaمتون كرةيپ

24. 
  يارسف ارقام و اعداد كرةيپ

25. 
  (multilingual corpora and Parallel corpora)چندزبانه و يمواز هاي پيكره

26. 
 خام هاي پيكره

27. 
  نامه اصطلاح

28. 
  يآنتولوژ

29. 
  lexical networkواژگاني يها هشبك

   تعيين معيارها .۳-۳

دار از بـين تمـامي مـوارد، بنـابراين بـراي گـزينش و انتخـاب         گذاري يعني تعيين موارد اولويت اولويت
تعيـين معيارهـا در   . هايي مـورد نيـاز اسـت    ها و شاخص دار ملاك هاي پژوهشي اولويت ها و زمينه حوزه
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مـون كسـب   اي كه نمرة بـالاتري در ايـن آز   هاي پژوهشي و هر حوزه واقع آزموني است براي موضوع
و  مـؤثر هـاي   در تعيـين معيارهـا و شـاخص    اشـتباه و عـدم دقـت   بنـابراين  . كند، در اولويت خواهد بـود 

 تعيـين از آنجـا كـه   . ها را با ترديد جـدي مواجـه خواهـد كـرد     كارآمد، اثربخشي و كارآمدي اولويت

 اسـت  ممكـن اسـت،    الح ـ زمـان  هاي دانسته بهمحدود  ها اولويت تعيين يا يپژوهش هاي گيري جهت

 بايـد  هـا  اولويـت  تعيين رآيندف. شود است، يپژوهشفعاليت  لازمة كه خلاقيت سركوب و مهار سبب

 و دقيق منطقي صورتي بهها را  اولويت دارد امكان آنجا كه تا و دباش حساس مهم مسئلة اين به نسبت

  ). 1381محمدي و همكاران، (از بين نرود  خلاقيت كه نحوي بهمورد تجزيه و تحليل قرار دهد 

معيارهـا بـه عنـوان    بايـد بـه تعيـين معيارهـا پرداخـت؟       چـرا ممكـن اسـت ايـن سـؤال مطـرح شـود كـه        
امكـان   معيارهـا  .انـد  ه شـد  تعريـف  ها ميزان اثربخشي و كارآمدي فعاليت سنجش جهت استانداردهايي

 و حسـاس  كليـدي  بخشي معيارها بنابراين .سازند مي ممكن را هاي پژوهشي موجود مقايسه بين گزينه

  ).15، 1381محمدي و همكاران، ( .دشون مي محسوب بندي اولويت فرآيند در

هاي حمل و نقل عمـومي در شـهر تهـران بـا      بندي روش براي اولويت) 197، 1392(احدي و همكاران 
شناسايي نمودند و سپس بـا  بندي را  ، ابتدا معيارهاي مؤثر در اولويت(AHP)مراتبي  روش تحليل سلسله

هاي مختلف خبرگان در معاونت حمـل و نقـل و ترافيـك     بررسي ادبيات موضوع و نظرسنجي از گروه
دهـي   نتايج آنها نشـان داد تغييـر در وزن  . شهرداري تهران، معيارهاي اوليه را بازنگري و اصلاح نمودند

  .ها شد بندي گزينه معيارها سببب تغيير در اولويت

هـاي   هاي پژوهشي نظام سلامت در معاونت براي تعيين اولويت) 1324-26، 1389(همكاران  سهرابي و
هـاي پژوهشـي و معيارهـاي     دانشگاه علوم پزشكي و خـدمات بهداشـتي درمـاني شـهيد بهشـتي، حيطـه      

سنجش را با حضور مديران حوزه و تيم پژوهش با روش بارش افكار شناسايي و با روش دلفي توسـط  
نفع شـامل پژوهشـگران، مـديران،     هاي ذي در اين پژوهش گروه. ان تكميل و نهايي نمودندنفع كلية ذي
ايـن  . كنندگان بودجة پژوهشـي و نماينـدگاني از جامعـه بودنـد     كنندگان خدمات سلامت، تأمين تأميين
هـاي   نفعان سپس با استفاده از معيارهـاي ميـزان نفـوذ، قـدرت، علاقـه و اهميـت در تعيـين اولويـت         ذي
نفعاني كه امتياز بالاتري كسب نمودند مورد نظرخواهي  بندي شدند و ذي وهشي امتيازدهي و اولويتپژ

  . قرار گرفتند

هـاي پژوهشـي در تربيـت بـدني و علـوم ورزشـي،        براي تعيـين اولويـت  ) 1384(كوهيان و احساني  سياه
بـدني كشـور بـا تهيـة     هاي سنجش را براساس ديدگاه مديران و مسؤلان ارشد تربيـت   ميعارها و ملاك

  .پرسشنامه و با روش دلفي بدست آوردند
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  :تاس به صورت زير هاي شناسايي معيارها برخي از روش براساس آنچه گفته شد،

o  موضوعمطالعة ادبيات  

o  با متخصصان هر حوزة علـم وفنـاوري و  متخصصـان و    برگزاري جلسات تخصصي و ميزگرد
 فناوري  علم وگذاري  هاي سياست آگاهان به فنون و روش

o انداز  مباني سند چشمبه عنوان مثال، : بررسي و مطالعة اسناد بالادستي 

o هاي مختلف خبرگان   از گروه مصاحبة شفاهيو  نظرسنجي 

o نامه پرسش  با تهية ديدگاه مسئولان و مديران آوري جمع  

هـا بـه    ولويـت ابـراي رسـيدن بـه معيارهـا و نظـام امتيازبنـدي       نيـز  پژوهش در علـوم پزشـكي   كميسيون 
  ):14، 1382محمدي و همكاران( ندك زير اشاره مي هاي روش

o  جلسات بارش افكار(brain storming)  
o هاي متعدد گيري راي  
o هاي گروه اسمي  تكنيك(nominal group techniques)  
o برگزاري ميزگرد جهت بحث و گفتگو  
o بندي هاي اولويت ماتريس  

  :به صورت زير خواهد بوددر پژوهش حاضر روش شناسايي معيارها   براساس آنچه در بالا گفته شد،

  
  روش شناسايي معيارها: 3- 3نمودار 

هـاي پژوهشـي گـروه     دهـد  شناسـايي معيارهـاي سـنجش اولويـت      طور كه شـكل بـالا نشـان مـي     همان
ا مطالعـة ادبيـات و منـابع موجـود     در مرحلة نخست ب. گيرد زبانشناسي رايانشي در دو مرحله صورت مي

هـاي پژوهشـي، بـه     ها و فعاليـت  هاي معيارهاي سنجش براي پروژه ها و ويژگي در زمينة انواع، مشخصه
همراه مطالعه و بررسي اسناد بالادستي در پژوهشگاه علوم و فناوري اطلاعـات ايـران، معيارهـاي اوليـه     
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ها و ميزگردهاي بحث و گفتگو بـا صـاحبظران،    سهشوند و در مرحلة بعدي با برگزاري جل شناسايي مي
هـاي بـارش افكـار بـا كارشناسـان در       مديران و پژوهشگران پژوهشگاه، يا به عبارتي برگـزاري نشسـت  

  .شود ها انتخاب مي بندي گزينه خصوص معيارها،  فهرست نهايي معيارها براي اولويت
  معيارهاي اوليهشناسايي  .3-3-1

هـاي بهداشـت    هاي پژوهشي با استفاده از راهبرد پـژوهش در ضـرورت   اولويتدستورالعمل تعيين «در 
. نمونه معيار براي پژوهش در علوم پزشكي معرفـي شـده اسـت    28 ،)1382 محمدي و همكاران،(» ملي

  .مشاهده نموددر جدول زير  توان ي مذكور را ميمعيارها
  )16، 1382(ي و همكاران معيارهاي پژوهش در علوم پزشكي، برگرفته از محمد: 3- 3جدول 

 )تكرار از اجتناب( موجود اطلاعات كارآيي و كفايت .١

 پژوهش پيامدهاي بودن كاربردي .٢

 صرفه به مداخلات بودن دسترس در .٣

 پژوهش انجام نظر از نظام ظرفيت .٤

  جامعه هاي دغدغه و نيازها .٥
 نهايي اقتصادي تايجن .٦

 بهداشت بر حاصله تأثيرات و سياسي – اجتماعي آثار .٧

  محيط
 برابري بر تمركز و تأكيد .٨

  اخلاقي هاي مقوله .٩
 پذيري انجام .١٠

 مالي پشتيباني  .١١

  بشر حقوق با مرتبط هاي مقوله .١٢
  بهداشت بر نهايي تأثير .١٣
 توسعه بر نهايي تأثير .١٤

  گذاريسرمايه/بري هزينه توجيه .١٥
 نياز مورد زمان وجيهت .١٦

  قانوني هاي جنبه .١٧
  مسأله زرگيب .١٨
  اي حرفه مسئوليت و اجبارها .١٩
 عملياتي كارآمدي .٢٠

 جوئي شراكت سازي زمينه .٢١

 مسأله پابرجائي .٢٢

 سياسي ارادة/تعهد/پذيرش ميزان .٢٣

 مناسبت .٢٤

 يا ملي بهداشت هاي سياست به پاسخگوئي ميزان .٢٥

 ملي اهداف

 پژوهشي سازي ظرفيت .٢٦

 پژوهش كارگيري به .٢٧

  فوريت .٢٨

   :كميسيون مذكور سپس اين معيارها را به چهار دسته به صورت زير تقسيم و تعريف مي كند
  )46- 19، 1382(رفته از محمدي و همكاران برگبندي معيارها در علوم پزشكي،  طبقه: 4- 3جدول 

 گيرد؟ انجام بايد پژوهش اين آيا – 9ضرورت - 1 گروه

 فهرست از ها مقوله از بعضي كنارگذاشتن و رد جهت روشي عنوان به بايد كه است غربالگري اصلي معيارهاي شامل واقع در گروه اين

 جمعيت براي پيشنهادي پژوهش آيا كه است آن گروه اين اصلي مضمون واقع در.گيرد قرار كنندگان شركت توافق مورد ها، اولويت

 پردازد؟ نمي پيشين مطالعات تكرار به آيا و است مناسب هدف

                                                 
9 . appropriateness 
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  »دهيم؟ انجام را پژوهش اين بايد آيا« :است اين اينجا در اساسي سؤال

 بشر، حقوق به مرتبط هاي مقوله وجداني، و اخلاقي هاي مقوله :از عبارتند ند گير قرار گروه اين در توانند مي كه معيارهايي 

 .موجود اطلاعاتي پاية كارآيي و كفايت مسئول، سياستگذاران سياسي پذيرش ميزان و تعهد قانوني، هاي جنبه

 قرار  يتواجد صلاح سياستگذاران پشتيباني و تأييد استقبال، مورد پژوهش اين دارد احتمال ميزان چه مثال، عنوان به
 ميباشد؟ استفاده قابل و كافي ميزان چه تا زمينه اين در پژوهش بر مبتني اطلاعات يا گيرد؟

 از وجهيتقابل حجم كه چرا است مالي و انساني منابع هدردادن تنها طرح اين زيرا داد انجام را طرح اين نبايد: پاسخ 

 مي ناچيز گيرد، وزارت حمايت مورد اينكه احتمال و .باشدمي دسترس در نظر مورد زمينة در پايا و معتبر هاي داده

  .باشد

 

 گيرد؟ انجام پژوهش اين بايد چرا – 10مناسبت – 2 گروه

 كردن فراموش بدون و بوده مناسب جمعيتي براي مناسب پژوهشي پيشنهادي، پژوهش كه است امر اين از اطمينان حصول اساسي مسأله

 .است قرارداده نظر مد را جامعه مشكلات برابري، اصل

  »دهيم؟ انجام را پژوهش اين بايد چرا« :است اين اينجا در اساسي سؤال

 مشكلات، روند مسأله، شدت مسأله، بزرگي جامعه، دغدغة/نياز: از عبارتند گيرند قرار گروه اين در توانند مي كه معيارهايي 

 . برابري بر بسيار تأكيد با همراه ملي اهداف يا ملي بهداشتي سياستگذاري به گوئي پاسخ ميزان

 وجود يا باشد؟ مي دهنده پاسخ ملي اهداف و ملي بهداشتي هاي سياستگذاري به ميزان چه تا پژوهش مثال، عنوان به 
 دارد؟ فوريت ميزان چه تا گيري تصميم براي ها داده

 در نيز اي فزاينده سير از و بوده جامعه دغدغة پژوهش مورد موضوع چراكه دهيم انجام را پژوهش اين بايد: پاسخ 
 .باشد مي نفع ذي هاي گروه تمامي توجه مورد مسئله اين آن از گذشته. باشد مي برخوردار آينده

 رسانيد؟ انجام به را پژوهش اين توانمي آيا – موفقيت احتمال –3 گروه

  .باشد مي پژوهشي گروه منابع و توانايي ارزيابي اساسي مسأله

  »دهيم؟ انجام را پژوهش اين توانيم مي آيا« :است اين اينجا در اساسي سؤال

 زمان توجيه بري، هزينه توجيه پژوهش، انجام نظر از نظام ظرفيت: از عبارتند گيرند قرار گروه اين در توانند مي كه معيارهايي 

 .مالي پشتيباني و نياز مورد

 منابع و سازوكارها پشتيباني،  نظام زيرساخت، صلاحيت، نظر نقطه از پژوهش انجام براي لازم ظرفيت مثال، عنوان به 
 نياز مورد زمان،  )ياقتصاد يهتوج( باشد؟ مي پذير توجيه ميزان چه تا پژوهشي پروژه اين اجراي هزينة است؟ چقدر
 رود مي احتمال ميزان چه تا، )ياززمان مورد ن يهتوج( باشد؟ مي پذير توجيه ميزان چه تا پژوهشي پروژه اين اجراي براي
 ).يمال يبانيپشت(برخوردار شود؟  مالي حمايت از پروژه كه

 باشند؛ مي دسترس در صلاحيتي واجد پژوهشي هاي تيم كه چرا داد انجام را پژوهش اين توان مي قطعاً:  پاسخ 

 ديگر و بوده عالي حد در پشتيباني هاي نظام و سازوكارها. باشند مي برخوردار كافي هاي زيرساخت از مؤسسات

 چارچوب و بوده پذير توجيه اقتصادي نظر از پروژه برآوردشده هزينه .باشند مي دسترس در سادگي به نيز منابع

                                                 
10 . relevancy 
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 ابراز پروژه از مالي حمايت مورد در متعددي مالي مؤسسات همچنين .باشد مي مناسب نيز پژوهش اجراي زماني

  .اند نموده تمايل

 شود؟مي نفعذي هايگروه حاصل نفعي چه پژوهش اين از – پژوهش پيامدهاي نهايي تأثير –4 گروه

 .ميباشد پژوهش پيامدهاي كارآيي و ارزش ارزشيابي و پژوهش نتايج كارگيريبه و اجرا از حاصل فوايد برآورد اينجا در اصلي مضمون

  »شود؟ مي نفع يذ يها گروه نصيب يديفوا چه پژوهش اين از« :است اين اينجا در اساسي سؤال

 در پژوهش اهميت يا بهداشت بر نهايي تأثير پژوهش، كارگيري به: از عبارتند ند گير قرار گروه اين در توانند مي كه معيارهايي 

 .توسعه و اقتصاد بر نهايي تأثير جامعه، بهداشت

 تداوم پژوهش نتايج و شده گرفته كار به پژوهش از حاصل هاي توصيه كه رود مي احتمال ميزان چه مثال، عنوان به 
 بود؟ خواهد ميزان چه به پژوهشي سازي ظرفيت بر پژوهش اين نهايي تأثير يا يابد؟

 سبب حاصل نتايج و. يابند تداوم و شده گرفته كار به پروژه نهايي پيامدهاي كه دارد وجود زيادي احتمال: پاسخ 
  . شوند گروهي كار توسعه و پژوهشي ظرفيت تقويت

معيارهـا را بـه دو   هاي پژوهشـي حـوزة كشـاورزي،     براي تعيين اولويتنيز ) 2013( رحماني و مشايخي
بـه عنـوان   . كننـد  هايي تعيـين مـي   كنند و براي هر يك شاخص پذيري و جذابيت تقسيم مي دستة امكان

  :شود زير نامبرده مي هاي شاخص  مثال براي معيار امكان پذيري،

 منابع مالي  
  اي حرفهدسترسي به متخصصين 

 دسترسي به پرسنل فني مور نياز 

 دسترسي به ابزار و امكانات فني 

 هاي لازم اوري داده امكان جمع 

  :شود، كه برخي از آنها در زير آمده است هايي ذكر مي براي معيار جذابيت نيز شاخص

 تأثير پروژه در توليد 

 كارايي در رسيدن به اهداف پروژه 

  كاربرد نتايج پروژهپتانسيل 

 تداوم نتايج پروژه 
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هـاي پژوهشـي    پنج معيار اصلي كه آنها را در فراينـد تعيـين اولويـت   نيز انستيتوي ملي بهداشت آمريكا 
  :)30، 1998( شمارد داند، به صورت زير برمي مي »11تأثيرگذار و مستمر«

  هاي بهداشتي عمومينيازبرآورد  
 كيفيت علمي تحقيق 

  حيتباصلا پژوهشگرانو  راهبردهاي لازموجود (پيشرفت علمي پتانسيل رشد و( 

 پوشش گستردة  موضوع پژوهش 

  سرماية انساني، تجهيزات و ابزارها و امكانات(حمايت كافي زيرساختي( 

بـا   و پيچيـده  وسـيع هـاي   گـذاري برنامـه   اولويـت  مطابق با نظر انستيتوي ملي بهداشت اين معيارها بـراي 
  .)30همان، ( روند شمار به كار مي اهداف چندگانه و سطوح بي

هاي كيفـي   هاي پژوهشي نظام سلامت از روش براي يافتن عناوين يا حوزه) 1389(سهرابي و همكاران 
معيار سنجش عناوين پژوهشي  .مانند بارش افكار، گروه اسمي و بحث گروهي متمركز استفاده نمودند

انتخاب شـد، يعنـي همـان معيارهـاي ضـرورت،       وراي پژوهش در علوم پزشكيشنيز طبق دستورالعمل 
  .مناسبت، احتمال موفقيت و تأثير نهايي پيامدهاي پژوهش

هاي پژوهشي در پرستاري از نه معيار زيـر   بندي پروژه براي اولويت) 1386(فرد و همكاران  خواه يزدان
  :استفاده نمودند

  ،اهميت موضوع تحقيق  
  ،نقش در تغيير سلامت جامعه  
  ،در دسترس بودن اطلاعات از پيش موجود  
  ،ايجاد تغيير در پرستاري  
  ،وجود پتانسيل مشاركت با ديگر مراكز  
  ،تمركز بر نيازهاي جامعه  
 هاي حمايت كننده،  وجود قوانين و دستورالعمل  
  ،توجيه اقتصادي  
 احتمال بكارگيري نتايج حاصل  

                                                 
11 . continuous 
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  ها در حوزة پژوهش و فناوري را به دو دستة كمي معيار تعيين اولويت) 5، 1386(نقوي و همكاران 

 12جذابيت   
 13پذيري امكان   

منظور از معيار جـذابيت، ميـزان اهميتـي اسـت كـه نتـايج احتمـالي حاصـل از اجـراي           .كنند تقسيم مي
بيشـتري  كنـد، هـر قـدر ارزش     يعني هر موضوع پژوهشي هدف يا اهدافي را دنبـال مـي  . پژوهش دارند

پـذيري   منظـور از معيـار امكـان   .  براي اين هدف يا اهداف قائل باشيم، جذابيت آن موضوع بيشتر است
هاي موجـود،   براي هر موضوع پژوهشي اين است كه در شرايط فعلي و با توجه به امكانات و توانمندي

ها و اهـداف   اد ارزشنم«ها  به گفتة آنها معيارها و شاخص. تاچه حد امكان اجراي پژوهش وجود دارد
انداز هستند اما چه بسا نتوان با  ها با اسناد كلان ملي همچون سند چشم كشور و ضامن همسويي اولويت

هـا را مسـتلزم    آنهـا طراحـي شـاخص   . »مطالعة متن سند به طور مستقيم معيار يا شاخص اسـتخراج كـرد  
داننـد و   ي در آن حـوزه مـي  گـذار  اي، دانش تخصصي هر حـوزه و نيـز دانـش سياسـت     رشته دانش بين

ها را مستلزم برگزاري جلسات تخصصي مختلف بـين متخصصـان هـر حـوزة      بنابراين استخراج شاخص
داننـد و   فناوري مي گذاري علم و هاي سياست علم وفناوري و نيز متخصصان و آگاهان به فنون و روش

ها و ضـريب اهميـت آنهـا را     صانداز، مجموعة معيارها و شاخ سپس با توجه به مباني تدوين سند چشم
. انـد  هاي ديگري نيز تعريف كـرده  پذيري، شاخص آنها ذيل معيارهاي جذابيت و امكان. كنند تعيين مي

  :هاي مثلا براي معيار جذابيت، به شاخص

 هاي پژوهش،  مزاياي اجتماعي و اقتصادي موضوع  
  اندازه فعلي بازار  
  و ميزان رشد آن در آينده  

  :هايي مثل پذيري به شاخص براي معيار امكان كنند يا اشاره مي

  ،امكان اكتساب فناوري مورد نظر از مراجع خارجي  
  ميزان سازگاري با منابع انساني موجود  
  امكان تأمين منابع مالي مورد نياز  

                                                 
12 . attractiveness 
13 . feasibility 
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نيازسـنجي و   هـا در پـژوهش مـذكور بـر پايـة دو رويكـرد       به طور كلـي تعيـين اولويـت   . كنند اشاره مي
  .ورت گرفته استص سنجي مزيت

هاي پژوهشي در تربيـت بـدني و علـوم ورزشـي،      براي تعيين اولويت )7، 1384(كوهيان و احساني  سياه
  :آوري آراي مديران ارشد تربيت بدني كشور بدست آوردند ملاك زير را با جمع 11

 كاربردي بودن پژوهش .1

 نوآوري و ابتكار .2

 هاي فرهنگي و اجتماعي اهميت به ارزش .3

 تربيتي –هاي آموزشي  اهميت به ارزش .4

 ملي و كلان بودن تحقيق .5

 بنيادي بودن پژوهش .6

 اي بودن پژوهش توسعه .7

 تقاضا محور بودن پژوهش .8

 در نظر گرفتن مناطق محروم .9

 مقرون به صرفه بودن .10

  خرد و محلي بودن پژوهش .11

  دهد كه سه معيار نتايج پژوهش آنها نشان مي

  ،كاربردي بودن  
  نوآوري و ابتكار  
 هاي فرهنگي و اجتماعي در اجراي تحقيقات علوم ورزشي  و اهميت به ارزش  

 .دهند به ترتيب بيشترين وزن سنجش را به خود اختصاص مي

هاي پژوهشي مديريت دانش در پژوهشگاه علـوم   براي شناسايي الويت) 99-98، 1390(حسيني بهشتي 
  :شاخص زير استفاده نمود 29و فناوري اطلاعات ايران، از 

 موفقيت در دستيابي به اهداف علمي 

 افزايش مشاركت جمعي 

 نوآوري و ابداع 
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 گسترش مرزهاي دانش 

 پاسخگويي به نياز مشتري 

 حل مسائل و مشكلات 

 تربيت نيروي متخصص 

 ارتباط طرح با اهداف كلان كشور 

 اجراي استانداردها 

 ها كاري كاهش خطاها و دوباره 

 ،ارزش افزوده وري، افزايش بهره  سودمندي، درآمدزايي 

 بهبود اطلاعات و ارتباطات 

 نگري انتقال تكنولوژي و آينده 

 بهبود داخل سازماني 

 زدايي، اينجاد اشتغال و رضايتمندي شغلي محروميت 

 بهبود محصولات و خدمات 

 سازگاري با اهداف و برنامة استراتژيك 

 افزايش مزيت رقابتي 

 بهبود روية مديريتي و اجرايي 

 كاهش كاغذبازي 

 انسجام وظايف 

 بهبود خارج سازماني 

 ،امكانات و تجهيزات سازمان در مديريت و اجراي پروژه  ظرفيت 

 سازي و حفظ محيط زيست كمك به سالم 

 اقتصادي بودن طرح 

 ها كمك به انجام ساير پروژه 

 هاي خارجي كاهش وابستگي به سازمان 

 تعداد پيشنهادهاي حاصل از پروژه 

 لاميحفظ و گسترش فرهنگ ملي و اس  
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موفقيـت در دسـتيابي    -1سه شـاخص  ها توسط خبرگان،  دهي شاخص پس از وزندر پژوهش مذكور، 
هـاي ارزيـابي    نـوآوري و ابـداع بـه عنـوان شـاخص      -3افزايش مشاركت جمعي و  -2به اهداف علمي 

  .انتخاب شدندموضوعات پژوهشي مديريت دانش 

گـر اجتمـاعي بـا     بيمه  اي پژوهشي در يك سازمانه  براي تعيين اولويت) 13، 1391(بهادري و مهرابيان 
  :، معيارهاي زير را بكار بردند(AHP)مراتبي  روش تحليل سلسله

 منفعت-هزينه 

 اولويت زماني 

 مقبوليت  

بنـدي   طور كه در بالا اشاره شد، كميسيون پژوهش در علوم پزشكي معيارها را به چهار دسته طبقه همان
محمـدي و  (معيارهاي ضرورت، مناسبت، احتمال موفقيت و تـأثير نهـايي پيامـدهاي پـژوهش      :كند مي

بندي معيارها براساس روش كميسيون پـژوهش در علـوم    بندي و دسته تقسيم). 46-19، 1382همكاران 
بندي و شناسـايي معيارهـا قـرار خواهـد گرفـت زيـرا بـه نظـر          پزشكي در پژوهش حاضر نيز مبناي طبقه

هـاي پژوهشـي    بندي دربرگيرندة همة انواع معيارهاي دخيل در فرايند تعيـين اولويـت   اين طبقهرسد  مي
هـاي پژوهشـي    بنـدي زمينـه   اما در ادامه براي رسيدن بـه انـواع معيارهـاي مناسـب بـراي اولويـت      . است

يارهـا  مع بنـدي  دسـته  ،بنـابراين در مرحلـة اول   .شـوند  اين معيارها جرح و تعديل ميزبانشناسي رايانشي 
  :براساس ادبيات موجود به صورت زير خواهد بود

   و معيار مناسبت ضرورتمعيار  .1

 عنوان به بايد كه است غربالگري اصلي معيارهاي شامل واقع درگفتيم كه در تعريف معيار ضرورت 

 شركت توافق مورد ها، اولويت فهرست از ها مقوله از بعضي كنارگذاشتن و جهت رد روشي

 قانوني، هاي جنبه :از عبارتند گيرند قرار گروه اين در توانند مي كه معيارهايي .گيرد كنندگان قرار

   .اطلاعاتي موجود پاية كارآيي و كفايت مسئول، سياستگذارانسياسي  پذيرش ميزان و تعهد

و در جهت  مناسب پژوهشي پيشنهادي، پژوهشآيا  كه اين است سوال معيار مناسبت دراز سويي 
 را پژوهش اين بايد چرا« :است اين اينجا در اساسي سؤال .است مشكلات كردنحل و برطرف 

 نوع جامعه، دغدغة/نياز: از عبارتند گيرند قرار گروه اين در توانند مي كه معيارهايي. »دهيم؟ انجام

  . ملي اهداف يا ملي هاي سياستگذاري به گوئي پاسخ ميزان مشكلات، ، روندمسأله
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گيرند  براساس تعريف دو معيار ضرورت و مناسبت و براساس انواع معيارهايي كه تحت آنها قرار مي
گذاران، نيازها و نوع مسأله، روند  هاي قانوني، تعهد و ميزان پذيرش سياسي سياست به طور مثال، جنبه

توان اسناد  ميرسد  هاي سازماني يا ملي به نظر مي گذاري  گويي به سياست مشكلات و ميزان پاسخ
زيرا اين معيارها به . قرار داد اين دو معيار  بالادستي و معيارهاي حاصل از آنها را زير مجموعة

ميزان پذيرش، تعهد و ارادة «به هاي انجام پژوهش،  يعني به قوانين و دستورالعمل» هاي قانوني جنبه«
ژوهش در سطح كشور يا سازمان كه در زمينة پ »هاي ملي گويي به سياست ميزان پاسخ«به » سياسي

اشاره دارند كه همة اين موارد معمولاً در اسناد » نيازها، نوع مساله، روند مشكلات«يا به وجود دارد، 
بنابراين در پژوهش حاضر اين دو معيار را تركيب نموده و به . اند بالادستي ملي و سازماني تعيين شده
به آنها  كه در ادامهرهاي حاصل از اسناد بالادستي گيريم و معيا صورت معيار ضرورت در نظر مي

  دهيم شود، را ذيل معيار ضرورت قرار مي اشاره مي

   پذيري امكان .2

 توانيم مي آيا« :است اين سؤال .باشد مي پژوهشي گروه منابع و توانايي ارزيابي پذيري منظور از امكان

 توجيه: از عبارتند گيرند قرار گروه اين در توانند مي كه معيارهايي. »دهيم؟ انجام را پژوهش اين

 .مالي و غيره نياز، پشتيباني مورد زمان بري، توجيه هزينه

  جذابيت .3

 و ارزش ارزيابي و پژوهش نتايج كارگيري به و اجرا از حاصل فوايد برآورد معيار جذابيت مضمون
چه فوايدي  پژوهش اين از« :است اين اينجا در اساسي سؤال .باشد مي پژوهش پيامدهاي كارآيي

: از عبارتند ند گير قرار گروه اين در توانند مي كه معيارهايي. »شود؟ نفع مي هاي ذي نصيب گروه
  .سازي پژوهش ، ظرفيتتوسعه و اقتصاد بر تأثير نهايي اهميت پژوهش، پژوهش، كارگيري به

نكته ديگري كه هنگام طراحي معيارها بايد در نظر داشت، اين است كه تعداد معيارها يا زيرمعيارها در 
براي حفـظ  ) 233، 2003(بر اساس پژوهش ساعتي و ازدمير . هر سطحي نبايد بيش از هفت مورد باشد

و  سازگاري در قضاوت ترجيحي لازم است تعداد عناصر مورد قضاوت در يـك گـروه محـدود شـده    
يـافتن  ) 1956(گـذرد، طبـق نتـايج ميلـر      بيشتر از هفت عدد نباشد زيرا وقتي تعداد مـوارد از هفـت مـي   

عنصري كه بيشترين ناسازگاري را ايجاد نموده به دليل ظرفيت محدود مغز انسان در پـردازش دقيـق و   
ژوهش حاضـر نيـز   از اين رو در پ. معتبر عناصري كه  همزمان در تعامل با يكديگر هستند، دشوار است

  . سعي شد محدوديت مذكور لحاظ شود
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توجه بـه   باتوانند  كه مي زيرمعيارهايي. شود بنابراين در پژوهش حاضر سه دسته معيار در نظر گرفته مي
و براسـاس   ي پژوهشي گـروه زبانشناسـي رايانشـي،   ها بندي زمينه يعني اولويتموضوع پژوهش حاضر، 

   :به صورت زير انتخاب شدبا توجه به محدوديت مذكور ر گيرند، در اين سه گروه قراادبيات بالا 
  .آمده با مطالعة ادبيات موجود معيارها و زيرمعيارهاي بدست: 5- 3جدول 

  معيارها
  2 سطح زيرمعيارها  1سطح  زيرمعيارها

  - بالادستي اسناد از حاصل معيارهاي  ضرورت

 نياز مورد مالي منابع تأمين امكان  هزينه  پذيري امكان

 بودن صرفه به مقرون 

  خارجي مراجع از نظر مورد فناوري اكتساب امكان

  - زماني اولويت

 نياز مور فني پرسنل و اي حرفه متخصصين به دسترسي زيرساختي امكانات

 جمعĤوري امكان تجهيزات، و امكانات و ابزار به دسترسي
 ها داده وجود يا لازم هاي داده

  پتانسيل مشاركت با ديگر مراكزوجود 

  درآمدزايي اقتصادي نتايج و منفعت  جذابيت

  خارجي هاي سازمان به وابستگي كاهش

  رقابتي مزيت افزايش

  خدمات و محصولات بهبود

ــت و رشــد  پژوهشــي ســازي ظرفي
  يعلم

  همكاري و جوئي شراكت سازي زمينه

  ها پروژه ساير انجام به كمك
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  دانش مرزهاي گسترش و  علمي پيشرفت و رشد پتانسيل

  نگري آينده و تكنولوژي انتقال

  پژوهشي متخصص نيروي تربيت

  ابتكار و نوآوري اجتماعي مزاياي

هـاي پژوهشـي    بنـدي حـوزه    در ادامه حذف شد زيـرا اولويـت  » اولويت زماني«در جدول بالا، زيرمعيار 
  .اولويت زماني را در خود دارد

  اسناد بالادستي: معيار ضرورت .3-3-2

گروه معيارهاي  ذيلدر پژوهش حاضر اسنادبالادستي به عنوان معيارهاي سنجش، طور كه گفتيم  همان
 ي ضرورتمعيارها به عنوانبرخي از اسناد بالادستي كه در پژوهش حاضر  .گيرند قرار مي» ضرورت«

رنامة استراتژيك پژوهشگاه، برنامة پنجم توسعه، اساسنامه و ب: عبارتند از  گيرند، ه قرار مياستفادمورد 
  .هاي كلي علم و فناوري و نقشة جامع علمي كشور سياست

  اساسنامه پژوهشگاه) الف

  : شمارد برميخود را به صورت زير  اهداف 1در مادة اساسنامه 
مديريت دانش و جامعة پژوهش در زمينه علوم و فناوري اطلاعات؛ توسعه و گسترش  -1

 اطلاعاتي

 هاي پژوهشي مرتبط سازي مناسب براي ارتقاي فعاليت زمينه -2

و دستيابي به  فناوري اطلاعاتگرايي در توسعه و گسترش پژوهش در زمينة علوم و  مأموريت -3
هاي نوين در زمينة يادشده به نحوي كه بتواند سرآمدي اين زمينه را در كشور  علوم و فناوري

  .تعيين كند

  علم و فناوري رساني مديريت اطلاعات و اطلاعمديريت دانش، گسترش و ارائه خدمات  -4

  ري اطلاعات و اطلاعات علمي و فناورانهسازي كاربرد فناو عمومي -5

. هاي پژوهشي در پژوهشگاه به كـار رونـد   توانند براي استخراج معيارهاي سنجش زمينه مياين اهداف 
هـاي   أموريـت زيـر در ارتبـاط بـا فعاليـت     رسـاني دو م  در اساسنامه خدمات مديريت اطلاعات و اطـلاع 

  .گيرد پژوهشي قرار مي
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ذخيره، حفظ، بازيابي، تحليل، و اشاعة مدارك و اطلاعات علمي و   دهي، گردآوري، سازمان -1
ــان  ــه پاي ــراي تخصصــي   هــاي كارشناســي ارشــد و رســاله  نامــه فنــي كشــور از جمل هــاي دكت

هـاي سـمينارها،    از كشـور، مقالـه  آموختگـان ايرانـي خـارج     آموختگـان داخـل و دانـش    دانش
مشخصات پژوهشگران و متخصصان، طرحهاي پژوهشي، اطلاعات مربوط به اختراعـات، نـرم   

  .افزارهاي علمي و همچنين اطلاعات پشتيبان آنها از جمله اطلاعات سازمانها و افراد
 .ها امهن ها، و اصطلاح نامه ها، فرهنگ ها، آمارنامه نامه ها، چكيده نامه انتشار نمايه -2

پس از جلسات متعدد بارش افكار به صورت ريزي شده كه  طرحبراساس اساسنامه معيارهاي متعدي 
  :ندزير خلاصه شد

 :و مديريت دانش زمينة علوم و فناوري اطلاعات پژوهش و نوآوري در توسعه و گسترش  -1
اشاعة  سازماندهي، پردازش، بازيابي و  هاي گردآوري، مطالعة نظري و كاربردي در حوزه

 .اطلاعات

  .يابي به فناوري هاي نوين در زمينة علوم و فناوري اطلاعات دست -2
گردآوري، ) 1: رساني مديريت اطلاعات و اطلاع  گسترش و ارائة خدمات در زمينة -3

گسترش و ارائة ) 2. تحليل و اشاعة اطلاعات و مدارك علمي  سازماندهي، ذخيره، بازيابي،
ها،  نامه ها، چكيده نامه انتشار نمايه: رساني اطلاعات و اطلاعخدمات در زمينة  مديريت 

 .ها نامه ها و فرهنگ نامه ها، اصلاح آمارنامه

 آمده بر اساس اساسنامه پژوهشگاه معيار و زيرمعيارهاي بدست: 6- 3جدول 

  معيارها زير  اصلي معيار

 و نظري مطالعة: دانش مديريت و اطلاعات فناوري و علوم زمينة در نوآوري و پژوهش  گسترش و توسعه  پژوهشگاه اساسنامة با مطابقت
  اطلاعات اشاعة و بازيابي پردازش، سازماندهي،  گردآوري، هاي حوزه در كاربردي

  اطلاعات فناوري و علوم زمينة در نوين هاي فناوري به يابي دست

 و اطلاعات مديريت  زمينة در خدمات ارائة و گسترش
  رساني اطلاع

  يابي،باز يره،ذخ ي،سازمانده ي،گردآور -1
  . يو اشاعة اطلاعات و مدارك علم يلتحل

 ها، نامه چكيده ها، نامه نمايه انتشار -2
  .ها نامه فرهنگ و ها نامه اصلاح ها، آمارنامه
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بـه دو  » گسترش و ارائه خدمات در زمينة مـديريت اطلاعـات و اطـلاع رسـاني    «در جدول بالا زيرمعيار 
  .ديگر تقسيم شده است زير معيار

  برنامة استراتژيك پژوهشگاه) ب

پژوهش، مديريت اطلاعات علمي و فناورانه، توسعة منابع انساني  ر برنامة استراتژيك، در چهار زمينةد
. ر گرفته شده و براي هر يك اقداماتي كليديدر نظهاي پيشراني  اتژيو همكاري و هماهنگي استر

ها و اقدامات در نظر گرفته شده در زمينة مديريت اطلاعات  استراتژي ساختارمراتبي زير  نمودار سلسله
  . دهد علمي و فناورانه را نشان مي

 

  هاي پيشران مديريت اطلاعات علمي و فناورانه در برنامه استراتژيك استراتژي: 4- 3دار نمو

معياري تحت عنوان » ديريت اطلاعات علمي و فناورانههاي پيشران م استراتژي« نمودار بالابراساس 
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اقدامات در نظر گرفته شده براي اين استراتژي به صورت . تعريف شد»  برنامه استراتژيكمطابقت با «
هاي متعدد در جلسات بارش افكار به  لكه پس از جرح و تعدي تعيين شد 2و  1سطح زيرمعيارهاي 
  .شد خلاصهصورت زير 
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  آمده از برنامه استراتژيك معيار و زيرمعيارهاي بدست :7- 3جدول 

ــار  معيــــ
  اصلي

  2 سطح زيرمعيار  1 سطح زيرمعيار

 بــا مطابقــت
ــة  برنامــــــــ
 اســتراتژيك 
  پژوهشگاه

  ها يگاهپا  يريپذ و مشاهده پذيري يدسترس يشافزا-1  پوشش گسترش

  اطلاعات پايگاه سازي بهينه -2

  رساني اطلاع خدمات در همراه هاي فناوري كاربرد -3

  اطلاعات تحليل سيستم طراحي -1  تحليل به اطلاعات مديريت سطح پيشبرد

  اطلاعات ساماندهي خودكارسازي  -2

  اطلاعات بازيابي و دهي سازمان در ها اصطلاحنامه كاربرد -3

  ها اصطلاحنامه پايگاه روزآوري -4

  ياب تشابه سامانه ساخت و طراحي -5

  فناورانه و علمي اطلاعات از افزوده ارزش توليد. 1  استراتژيك اطلاعات توليد

   اطلاعات گزينشي اشاعه سيستم ساخت و طراحي. 2

  اطلاعات كيفيت افزايش. 1  استانداردسازي

  اطلاعات سازي يكپارچه. 2

  )29/6/1393ابلاغي (هاي كلي علم و فناوري  سياست) ج

بـراي خـود    هـا را  برخـي نقـش  هاي كلـي علـم و فنـاوري،     پژوهشگاه براساس بندهاي مختلف سياست
مرتبط با حـوزة   هاي پژوهشي تباط با فعاليتدر ار ي كهها موارد از ميان اين نقش. مفروض دانسته است
  :گيرد، در زير آمده است قرار مي زبانشناسي رايانشي

  هاي كلي علم و فناوري سياستايرانداك در   نقش: 8- 3جدول 

  نقش ايرانداك  سياست
جايگاه جهاني كشور در علم و فناوري و تبديل ايران به قطب  يارتقا

  علمي و فناوري جهان اسلام

هــاي ايرانيــان در انتشــارات جهــاني بــا  بازشناســي و بازنمــايي مقالــه.1
  »اسكوپوس«و » .آي.اس.آي«هاي استنادي  تحليل نمايه

بازنمايي و اشاعة دانش ايرانيان در جهان با اشاعة اطلاعـات علمـي   . 2
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  هاي انگليسي و عربي فارسي ايرانيان به زبان
ــه اصــطلاحطراحــي.1 بنياديتحقيقات و پايه علوم توسعه ــا نام ــوژي و ه ــاي آنتول ــوم ه ــه عل ــة پاي  و ارائ

  سرويس آنها وب
هاي پژوهشي  و طرح  ها، ها، مقاله ها، رساله نامه تحليل اطلاعات پايان. 2

 علوم پايه
ــديريت ــش م ــژوهش و دان ــجاموپ ــيانس ــتدربخش ــذاري،سياس گ

 ارتقـاي  و فنـاوري  و علـم  حـوزة  در راهبـردي  نظـارت  و ريـزي  برنامه
 بـه  توجه با كشور علمي جامع نقشة روزآمدسازي و ها شاخص مستمر

 جهان و منطقه در فني و علمي تحولات
  ها ها و رساله نامه اطلاعات پايانساخت سامانة تحليل 

و فنـاوري،دهي نظام ملـي آمـار و اطلاعـات علمـي، پژوهشـي سامان
  جامع و كارآمد

  ...)ها، و ها، مكان سازمان(ها  بهبود و گسترش مستند نام.1
  نامة علمي، پژوهشي، و فناورانه روزآوري ده عنوان اصطلاح. 2
هاي علمي،  نامه در زمينه فرااصطلاحهاي تازه و  نامه تدوين اصطلاح. 3

  پژوهشي، و فناورانه
،هاها، ظرفيتها در آموزش و پژوهش با توجه به مزيت تعيين اولويت

و نيازهاي كشور و الزامـات نيـل بـه جايگـاه اول علمـي و فنـاوري در       
  منطقه

  ها ها و رساله نامه ساخت سامانة تحليل اطلاعات پايان

  

توان معياري تحت  مي »هاي كلي علم و فناوري هاي پژوهشگاه در سياست نقش «جدول بالا  براساس
در پس از حذف موارد تكراري  . تعريف نمود» ي كلي علم و فناوريها سياست مطابقت با«عنوان 

  :زيرمعيارهاي زير استخراج شدجلسات بارش افكار 

  علم و فناوري هاي كلي پژوهشگاه در سياست  نقشآمده از  معيار بدست: 9- 3جدول 

  اصلي معيار
  2سطح زيرمعيارهاي 1سطحزيرمعيارهاي

 با مطابقت
 كلي هاي سياست

  فناوري و علم

كشور در علم ويجهانيگاهجايارتقا
و  يبه قطب علم يرانا يلو تبد يفناور

  جهان اسلام يفناور

 تحليل با جهاني انتشارات در ايرانيان هاي مقاله بازنمايي و بازشناسي) 1
  »اسكوپوس« و» .يآ.اس.آي« استنادي هاي نمايه

 علمي اطلاعات اشاعة با جهان در ايرانيان دانش اشاعة و بازنمايي) 2
  عربي و انگليسي هاي زبان به ايرانيان فارسي

آمار و اطلاعاتينظام مليدهسامان
  ...)و ها، مكانها،  سازمان( ها نام مستند گسترش و بهبود) 1  جامع و كارآمد يو فناور ي،پژوهش ي،علم

 علمي، هاي زمينه در نامه فرااصطلاح و تازه هاي نامه اصطلاح تدوين) 2
  فناورانه و پژوهشي،
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  قشة جامع علمي كشورن) د

كـلان نظـام علـم و    اهـداف  » وضع مطلوب علم و فناوري«يعني نقشه جامع علمي كشور، دوم  در فصل
  :آن عبارتند از برخي از موارد. فناوري كشور آمده است

 مزيـت  و نيازهـا  و ها اولويت با متناسب نافع، و نوين هاي فناوري و علوم توسعه به دستيابي .1

 و صـنعتي  و آموزشـي  مختلـف  نهادهـاي  در آنهـا  كـارگيري  به و انتشار نسبي كشور؛ هاي
 خدماتي،

 علمي، المللي بين هاي زبان بين در فارسي زبان جايگاه ارتقاي .2

 ايـران  تاريخي و محوري موقعيت احياي و ملااس جهان در فناوري و علم ارتقاي به كمك .3

  تمدن اسلامي و فرهنگ در

شود كه در علوم انساني اولويت زيـر جـزء    كشور مطرح مي» هاي علم و فناوري اولويت«در فصل سوم 
  :هاي الف در علوم انساني برشمرده شده است اولويت

 زبان فارسي در مقام زبان علم  

نيـز بـه اقـدام ملـي     » راهبردها و اقدامات ملي براي توسعه علم و فناوري در كشور«هار يعني در فصل چ
  :اشاره شده است» دهي آموزش، پژوهش و فناوري جهت«راهبرد  زير ذيل

 اي رشته هاي ميان حمايت از توسعة علوم و فناوري  

  :رد زير استافناوري مودو تا از راهبردهاي كلان براي توسعة علم و نيز اين سند  31در صفحة 

 جهان، سطح در علمي هاي زبان از يكي عنوان به فارسي زبان توسعه  
 آموزي فارسي سريع و سهل هاي روش ابداع و توسعه  

  :به مورد زير اشاره شده است 34و در صفحة 

 سازي معادل بر تأكيد با علوم تخصصي هاي حوزه در فارسي زبان از استفاده تقويت 

 تبديل براي تلاش و علمي مجامع در آنها ترويج و تخصصي اصطلاحات براي مفهومي

 .علم زبان به فارسي زبان

مطابقت با نقشة جامعه «معيار   پس از حذف موارد تكراري كه در اسناد قبلي به آنها اشاره شده بود،
  :علمي كشور با زيرمعيارهاي آن به صورت زير بدست آمد
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  نقشه جامع علمي كشور آمده از معيار بدست: 10- 3جدول 

  زيرمعيارها  اصلي معيار

  علمي المللي بين هاي زبان بين در فارسي زبان جايگاه ارتقاي) 1  كشور علمي جامع نقشه با مطابقت

  آموزي فارسي سريع و سهل هاي روش ابداع و توسعه) 2

  اي رشته ميان هاي فناوري و علوم توسعة از حمايت) 3

  فهرست معيارهاي اوليه .3-3-3

براسـاس اسـناد   پذيري و جذابيت به همـراه زيرمعيارهـاي آنهـا     امكان  معيار ضرورت، بخش قبل سهدر 
بالادستي در پژوهشگاه و مطالعه ادبيـات موجـود و جـرح و تعـديل آنهـا در جلسـات بـارش افكـار بـه          

  .صورت نمودار زير بدست آمد
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  معيارها و زيرمعيارهاي اوليه: 5- 3نمودار 
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  معيارهافهرست نهايي  .3-3-4

پـذيري و جـذابيت در    بـراي دو معيـار امكـان    2زيرمعيارهاي سطح  دهي معيارها،  براي سهولت در وزن
در  نيـز  5-3در جـدول  معيارهـاي ضـرورت   . شـدند  دغام و به صورت يك زيرمعيار بيـان آن ا 1سطح 
   :ندجرح و تعديل شدبه صورت زير ) 94اسفند (وقت پژوهشگاه رياست اي با حضور  جلسه

گسـترش و  «تنها زيرمعيـار   با حذف ساير زيرمعيارها، حذف شد و» مطابقت با اساسنامه«عيار م .1
 :به دو زيرمعيار زير تغيير يافت» رساني عارائة خدمات در زمينة مديريت اطلاعات و اطلا

 و اشاعة  يلتحل  يابي،باز يره،ذخ ي،سازمانده ي،در گردآور يرانداكا يتاز مأمور پشتيباني
  . و فناورانه ياطلاعات و مدارك علم

 غيره و ها مكانها،  سازمان( ها نام مستند تدوين در ايرانداك مأموريت از پشتيباني(  
حذف شد و زير معيار هاي آن به صورت زير تغييـر پيـدا   » مطابقت با برنامة استراتژيك«معيار  .2

 كردند

 »هاي اطلاعات علمي و فناورانه پايگاه گسترش پوشش «معيار زيربه » گسترش پوشش«  
  »تحليـل اطلاعـات علمـي و  فناورانـه      «معيـار  دو زيربـه  » پيشبرد سطح مديريت اطلاعات به تحليل

  »دهي خودكار و هوشمند اطلاعات علمي و فناورانه سازمان «و  »)بينانه و تجويزي توصيفي، پيش(
  حذف شد» توليد اطلاعات استراتژيك«زيرمعيار.  
 »فناورانه و علمي اطلاعات استانداردسازي« زيرمعيار به »استانداردسازي «  

  .به صورت زير بدست آمدهمة معيارها فهرست معيارهاي نهايي 
  فهرست نهايي معيارها در مدل تصميم: 11- 3جدول 

  زيرمعيارها  اصلي معيارهاي

و اشاعة اطلاعات  يلتحل  يابي،باز يره،ذخ ي،سازمانده ي،در گردآور يرانداكا يتاز مأمور يبانيپشت -1  ضرورت. 1
  . و فناورانه يو مدارك علم

  )غيره و ها مكانها،  سازمان( ها نام مستند تدوين در ايرانداك مأموريت از پشتيباني -2

  فناورانه و علمي اطلاعات هاي پايگاه پوشش گسترش -3

  )يزيو تجو بينانه يشپ يفي،توص( فناورانه  و علمي اطلاعات تحليل -4

  فناورانه و علمي اطلاعات استانداردسازي -5

  فناورانه و علمي اطلاعات هوشمند و خودكار دهي سازمان -6
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  پذيري امكان. 2

  )پژوهش انجام توانايي يا(

  هزينه -1

  نياز مورد فني و اي حرفه متخصصين به دسترسي -2

   يازمورد ن يبه ابزار، امكانات و نرم افزارها يدسترس -3

  ها داده گردآوري امكان  يا و ها داده به دسترسي -4

  مراكز ساير با مشاركت پتانسيل -5

  اقتصادي نتايج و آمدزايي در  -1  پژوهش جذابيت. 3

  همكاري و مشاركت سازي زمينه -2

  پژوهشي متخصص نيروي تربيت -3

  )دانش مرزهاي گسترش ورشد ( ابتكار و نوآوري نگري، آينده -4

  ها پروژه ساير انجام به كمك و خدمات بهبود: توانمدسازي -5

  
   گيري نتيجه .٤-٣

معيارهاي موثر در و برگزاري جلسات بارش افكار در اين فصل با مطالعه اسناد و ادبيات موجود 
هاي مدل تصميم نيز براساس مدل تزاروسي  گزينه. هاي پژوهشي بدست آمد بندي حوزه  يتاولو

مراتبي نهايي  نمودار زير ساختار سلسله. ، تعيين شدبدست آمدزبانشناسي رايانشي كه در فصل قبل 
هاي پژوهشي در فصل بعد  مراتبي حوزه براساس اين ساختار سلسله. دهد مدل تصميم را نشان مي

  .يدآ بدست مي
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  يانشيرا زبانشناسي هاي پروژه انتخاب تصميم مدل مراتبي سلسله ساختار: 6- 3 نمودار

  

  

انتخاب پروژه

ضرورت - الف 

پشتيباني از مأموريت ايرانداك در 
گردآوري، سازماندهي، ذخيره، 

بازيابي،  تحليل و اشاعة اطلاعات و 
مدارك علمي و فناورانه

پشتيباني از مأموريت ايرانداك در 
سازمان ها، (تدوين مستند نام ها 

)مكان ها و غيره

گسترش پوشش پايگاه هاي اطلاعات 
علمي و فناورانه

تحليل اطلاعات علمي و  فناورانه  
)توصيفي، پيش بينانه و تجويزي(

استانداردسازي اطلاعات علمي و 
فناورانه

سازمان دهي خودكار و هوشمند  
اطلاعات علمي و فناورانه

امكان پذيري يا  - ب
توانايي انجام پژوهش

هزينه

دسترسي به متخصصين حرفه اي و 
فني مورد نياز

دسترسي به ابزار، امكانات و نرم 
افزارهاي مورد نياز  

دسترسي به داده ها و يا  امكان 
گردآوري داده ها

پتانسيل مشاركت با ساير مراكز

جذابيت پژوهش - ج 

در آمدزايي و نتايج اقتصادي

زمينه سازي مشاركت و همكاري

تربيت نيروي متخصص پژوهشي

رشد و (آينده نگري، نوآوري و ابتكار 
)گسترش مرزهاي دانش

بهبود خدمات و كمك : توانمدسازي
به انجام ساير پروژه ها
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  فصل چهار
  

  

	AHP حاصل از ها و نتايج داده 
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  مقدمه .4

 در. بدست آمد زبانشناسي رايانشيهاي  مراتبي مدل تصميم انتخاب اولويت در فصل قبل ساختار سلسله
سـاختار  مراتبـي براسـاس    سلسـله   دهـي معيارهـا بـا روش تحليـل     هـا و وزن  امتيـازدهي پـروژه   اين فصـل 

بنـدي   نتايج اين فصل علاوه بـر اولويـت  . گيرد  افزار اكسل صورت مي نرمدر مراتبي مدل تصميم  سلسله
  .  بندي معيارها را نيز نشان خواهد داد اي، رتبه هاي پژوهشي در زبانشناسي رايانه حوزه

  محاسبه وزن معيارها روش .١-٤

  .براي محاسبة وزن معيارها به صورت زير عمل شد

 نامة خبره تدوين و ارائة پرسش .1

a. مقايسات زوجي توسط كارشناس تكميل ماتريس 

b. تعيين وزن معيار و ضريب سازگاري بر اساس ماتريس مقايسات زوجي كارشناس 

I.   جمـع  بـه گونـه اي كـه    (نرمال سازي ماتريس مقايسات زوجي كارشـناس
 )شود 1برابر  معيار براي هر سطح از ساختار سلسله مراتبي

II.  بـراي   )معيـار  ميانگين نمرات نرمال شده هـر رديـف  (=محاسبه وزن معيار
 كارشناس

III.  براي كارشناس 14سازگاريمحاسبه نسبت 

IV.  است، ماتريس مقايسات زوجي تكميـل   0,1اگر نسبت سازگاري كمتر از
شده توسـط كارشـناس سـازگار و قابـل قبـول اسـت، در غيـر اينصـورت         

                                                 
14 . consistency ratio 
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  a.1به مرحله بازگشت 

 تجميع نظرات كارشناسان .2

a.  كارشناسانمحاسبه ميانگين هندسي ماتريس مقايسات زوجي 

b.  حاصله از مرحله قبلتعيين وزن معيار بر اساس ماتريس مقايسات زوجي 

I.  معيار براي هر جمع به گونه اي كه (نرمال سازي ماتريس مقايسات زوجي
 )شود 1برابر  سطح از ساختار سلسله مراتبي

II.  ميانگين نمرات نرمال شده هر رديف معيار(=محاسبه وزن معيار( 

  نامة خبره پرسش .4-1-1

ياره بـه پرسشـنامه خبـره    گيـري چنـدمع   مراتبـي و تصـميم   هاي سلسه پرسشنامه مورد استفاده براي تحليل
براي امتياز دهي . شود يك پرسشنامه خبره تهيه مي مقايسه براي هر سطح از سلسله مراتب. موسوم است

  :)1379پور،  قدسي(شود از مقياس نه درجه ساعتي به صورت زير استفاده مي
  مقياس نه درجة ساعتي :1- 4جدول 

  درجه اهميت  تعريف  شرح
  1 اهميت يكسان .دو عنصر، اهميت يكساني دارند

  3 نسبتا مرجح .شوديك عنصر، نسبت به عنصر ديگر، نسبتا ترجيح داده مي
  5 ترجيح زياد .شوديك عنصر، نسبت به عنصر ديگر، زياد ترجيح داده مي

  7  ترجيح بسيار زياد .شودزياد ترجيح داده مييك عنصر، نسبت به عنصر ديگر، بسيار
  9  العاده زياد ترجيح فوق .شودالعاده زياد ترجيح داده مييك عنصر، نسبت به عنصر ديگر، فوق

، مقـدار معكـوس آن   iبـا   jي عنصـر   در مقايسه. يابد شود، يكي از اعداد بالا به آن اختصاص ميمقايسه ميjبا عنصر iهنگامي كه عنصر 
 .يابد عدد اختصاص مي

  امتيازدهي معيارها .4-1-2

نامة خبـره بـراي هـر سـطوح معيـار و       دهي آنها، پرسش براي مقايسه معيارها با يكديگر و درنهايت وزن
در جلسـات  . زيرمعيارها تهيه و در اختيار اعضاي هيئت علمي پژوهشكده مديريت دانـش قـرار گرفـت   

. و امتيازدهي آنها براي هر يك از اعضا شرح داده شد گروهي و يا دونفره شيوة مقايسة زوجي معيارها
  .هاي بدست آمده از افراد مذكور به پيوست اضافه شده است نامة خبره به همراه داده پرسش

تـوان ميـزان سـازگاري     به عبارت ديگر مي. ،كنترل سازگاري تصميم استAHPهاي  يكي از ويژگي
. تصميم را محاسبه نمود و نسبت به خوب و بد بودن و يا قابل قبـول و مـردود بـودن آن قضـاوت كـرد     

  Cنسـبت بـه    Bو ) 5ارزش ترجيحـي  (مهمتـر   Bنسـبت بـه    Aبراي مثال اگر گزينـه  بدين صورت كه 
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بـا اهميـت    Cنسـبت بـه    Aباشد، آنگـاه بايـد انتظـار داشـت     داشته ) 3ارزش ترجيحي ( اهميت كمتري
   .)21، 1379پور،  قدسي( ارزيابي گردد) يا بيشتر 7ارزش ترجيحي ( بالايي

ها نتيجـه نهـايي بـه دسـت      ها و شاخص هر گونه خطا و ناسازگاري در مقايسه و تعيين اهميت بين گزينه
نـرخ  . آيـد  ها بدسـت مـي   اين منظور نرخ سازگاري پاسخبراي . سازد آمده از محاسبات را مخدوش مي

شـايد  . توان به اولويتهـاي حاصـل از مقايسـات اعتمـاد كـرد      دهد كه تا چه حد مي ناسازگاري نشان مي
مقايسه دو گزينه امـري سـاده باشـد، امـا وقتيكـه تعـداد مقايسـات افـزايش يابـد اطمينـان از سـازگاري            

تجربـه  . د با به كارگيري نرخ سازگاري به اين اعتمـاد دسـت يافـت   مقايسات به راحتي ميسر نبوده و باي
باشد سازگاري مقايسات قابـل قبـول بـوده و در     10/0نشان داده است كه اگر نرخ ناسازگاري كمتر از 

  .)25همان، ( ها بايد تجديد نظر شود غير اينصورت مقايسه

كارشناسـان و محاسـبه نسـبت     مـاتريس مقايسـات زوجـي توسـط     تكميلپس از طور كه گفته شد  همان
سازگاري، مشخص شد برخي از ماتريسهاي مقايسات زوجي از نسبت سازگاري قابل قبـول برخـوردار   
نيستند، لذا مجددا ايـن ماتريسـها توسـط كارشناسـان مربوطـه تكميـل گرديدنـد بـه نحـوي كـه نسـبت            

  .قرار گرفت) 0,1كمتر از (سازگاري تمامي ماتريسها در دامنه قابل قبول 

علمـي پژوهشـكدة مـديريت دانـش      دهي معيارها توسط پنج عضو هيئـت  پرسشنامة خبره مربوط به وزن
و محاسبات نمـرات  ) اولين صفحه هر كارشناس(ماتريس مقايسات زوجي 1در پيوست . امتيازدهي شد

هـا   در جـدول  .ارائه شده اسـت ) صفحه دوم هر كارشناس(نرمال شده، وزن معيارها و نسبت سازگاري 
 .مشخص شده است 5تا ك 1هاي مربوط به هر يك از كارشناسان به صورت ك ادهد

  وزن معيارها .٢-٤

) 5تـا ك  1ك(هر يك از كارشناسـان  براي نهايي معيارها براساس پرسشنامة خبره   در جدول زير وزن
  .ارائه شده است

  بر اساس نظر كارشناسان معيارهانهايي وزن :  2- 4جدول

 * ميانگين  5ك  4ك  3ك  2ك  1ك  معيار   رديف

  0,162  0,07  0,20  0,07  0,18  0,29  ضرورت -الف

  0,34  0,13  0,18  0,45  0,40  0,55  ... . ي،در گردآور يرانداكا يتاز مأمور يبانيپشت -1  1
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  0,07  0,13  0,06  0,04  0,04  0,13  ها  مستند نام يندر تدو يرانداكا يتاز مأمور يبانيپشت -2  2

  0,09  0,13  0,13  0,03  0,16  0,05  فناورانه و علمي اطلاعات هاي پايگاه پوشش گسترش -3  3

  0,25  0,38  0,18  0,26  0,16  0,18  و  فناورانه  ياطلاعات علم يلتحل -4  4

  0,10  0,13  0,22  0,08  0,07  0,05  فناورانه و علمي اطلاعات استانداردسازي -5  5

 0,14  0,13  0,23  0,14  0,16  0,05  علمي اطلاعات هوشمند و خودكار دهي سازمان -6  6

  0,642  0,64  0,60  0,28  0,75  0,65  پژوهش انجام توانايي يا پذيري امكان -ب

  0,28  0,25  0,18  0,05  0,46  0,5  هزينه -1  7

  0,26  0,50  0,30  0,31  0,07  0,13  نياز مورد فني و اي حرفه متخصصين به دسترسي -2  8

  0,19  0,11  0,24  0,31  0,20  0,05  نياز مورد افزارهاي نرم و امكانات ابزار، به دسترسي -3  9

  0,19  0,11  0,24  0,31  0,20  0,05  ها داده گردآوري امكان  يا و ها داده به دسترسي -4  10

 0,08 0,05 0,05  0,03  0,07  0,26  مراكز ساير با مشاركت پتانسيل -5  11

  0,196  0,28  0,20  0,64  0,07  0,06  پژوهش جذابيت -  ج

  0,23  0,11  0,22  0,04  0,49  0,46  اقتصادي نتايج و آمدزايي در  -1  12

  0,10  0,05  0,09  0,36  0,06  0,03  همكاري و مشاركت سازي زمينه -2  13

  0,23  0,28  0,38  0,16  0,14  0,10  پژوهشي متخصص نيروي تربيت -3  14

  0,21  0,28  0,13  0,08  0,25  0,20  و ابتكار  ينوآور نگري، يندهآ -4  15

 0,23 0,28 0,18  0,36  0,06  0,20  ها پروژه سايربهبود خدمات و كمك به : يتوانمدساز -5  16

 يروش بـرا  ينرا بهتـر  يهندس ـ يـانگين استفاده از م) 1983( ياكزل و ساعت: ميانگين نظرات خبرگان* 
بنـابراين بـه منظـور تجميـع نظـرات خبرگـان، ابتـدا مـاتريس         . اند كرده يمعرف يزوج يساتمقا يبترك
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خبرگـان محاسـبه، و سـپس وزن معيارهـا از ايـن مـاتريس        يزوج ـ يسـات مقاميانگين هندسـي حاصـل   
  .استخراج مي گردد

  :در جداول زير وزن معيارها به ترتيب نزولي در سطح يك و دو سلسله مراتبي ارائه شده اند
  نزولي ترتيب به مراتبي ساختارسلسله يك سطحدر  يارهاوزن مع: 3- 4جدول 

  معياروزن  معيار
  %64.20 پذيري يا توانايي انجام پژوهش امكان -ب
  %19.62 جذابيت پژوهش -ج

  %16.19 ضرورت –الف

  

تر و داراي وزن بسـيار   پذيري يا توانايي انجام پژوهش به طور معناداري مهم براساس جدول بالا، امكان
را در سـطح دو سـاختار    مراتـب معيارهـا   جـدول زيـر سلسـله   .  بالاتري نسبت بـه دو معيـار ديگـر اسـت    

  .دهد مراتبي نشان مي سلسله
  به ترتيب نزولي يمراتب سلسله ساختاردو  سطح در ارهايمع وزن: 4- 4جدول 

وزن نهايي   وزن زير معيار  زير معيار رديف 
 *زيرمعيار 

وزن نهايي 
  تجمعي

  %17.70  %17.70  %27.56 هزينه -1-ب  7
  %34.63  %16.93  %26.37 مورد نيازاي و فنيدسترسي به متخصصين حرفه -2-ب  8
  %46.73  %12.10  %18.85 دسترسي به ابزار، امكانات و نرم افزارهاي مورد نياز -3-ب  9

  %58.83  %12.10  %18.85 هاها و يا  امكان گردآوري دادهدسترسي به داده -4-ب  10
  %64.31  %5.48  %33.83 ....پشتيباني از مأموريت ايرانداك در گردآوري، -1-الف  1

  %69.68  %5.37  %8.36 پتانسيل مشاركت با ساير مراكز -5-ب  11
  %74.28  %4.60  %23.45 هابهبود خدمات و كمك به انجام ساير پروژه:توانمدسازي -5-ج  16
 %78.77 %4.50 %22.92 در آمدزايي و نتايج اقتصادي  -1-ج  12
 %83.22 %4.45 %22.68 تربيت نيروي متخصص پژوهشي -3-ج  14
 %87.37 %4.14 %21.12 )رشد و گسترش مرزهاي دانش(نگري، نوآوري و ابتكار آينده -4-ج  15

 %91.44 %4.08 %25.18 تحليل اطلاعات علمي و  فناورانه -4-الف  4
 %93.77 %2.33 %14.37 دهي خودكار و هوشمند اطلاعات علمي و فناورانهسازمان -6-الف  6

 %95.70 %1.93 %9.83 مشاركت و همكاريسازي زمينه -2-ج  13
 %97.38 %1.68 %10.39 استانداردسازي اطلاعات علمي و فناورانه -5-الف  5
 %98.81 %1.43 %8.80 هاي اطلاعات علمي و فناورانهگسترش پوشش پايگاه -3-الف  3
 %100.00 %1.20 %7.43 هاپشتيباني از مأموريت ايرانداك در تدوين مستند نام -2-الف  2
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  1وزن معيار مربوطه از سطح  x 2وزن زير معيار در سطح ) = وزن نرمال شده(يرمعيارز ييوزن نها* 

  x %64,20 % =17,7  27,56% : به اين صورت است براي مثال در خصوص معيار هزينه

رايانشي هاي پژوهشي در گروه زبانشناسي  حوزهمعيارها براي انتخاب   مراتب اولويت لهنمودار زير سلس
  .دهد را نشان مي
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 ها روش محاسبه امتياز پروژه .۴-۳

  ها مراحل زير انجام شد براي محاسبة امتياز پروژه

 كارشناسان  نامه خبره به تهيه و ارائه پرسش .1

a.  ها توسط كارشناس امتيازدهي به پروژهتكميل جدول 

b.  يار براي هـر سـطح   معجمع به گونه اي كه (ها  جدول امتيازدهي به پروژهنرمال سازي
 )شود 1برابر  مراتبي از ساختار سلسله

c. شـده   صورت ميانگين وزني امتياز نرمال محاسبه امتياز نهايي پروژه براي كارشناس به
  ر در سطح آخرشده معيا و وزن نرمال b.1از مرحله 

 ها امتيازدهي گزينه .4-3-1

هـا   اما اگر تعداد گزينـه . گيرد ها براساس هريك از معيارها صورت مي ، مقايسة زوجي گزينهAHPدر 
شـود و امتيـازدهي بـه صـورت مقايسـه زوجـي        زياد باشد، شدت نسبي آنها برحسب هر معيار تعيين مي

گيـرد و در واقـع مقايسـة     معيـار صـورت مـي   ها نسبت به يك  نيست بلكه با تعيين درجات شدت گزينه
فرمـان و سـلي   ). 61-59، 2002، 15فرمـان و سـلي  (گيـرد   ها برحسب هر معيار صـورت مـي   نسبي گزينه

ايـن روش را در مواجـه بـا    و  برنـد  نام مـي  16بندي درجهاز اين روش با عنوان رويكرد ) 59-61، 2002(
شـود و سـپس    ها تهيه مـي  در اين روش فهرست گزينه. كنند ها يا كانديداها مطرح مي تعداد زياد گزينه

كننـد   ذكـر مـي  ) همان(فرمان و سلي . شود ارزيابي مي درجه يا شدت هر يك از آنها نسبت به هر معيار
اما به دليل تعـداد زيـاد    .شوند به صورت زوجي با يكديگر مقايسه مي هامعياربندي،  روش درجه كه در
ها در طرح  ازآنجا كه تعداد گزينه. شود سبت به هر معيار سنجيده ميدرجه هر گزينه نها شدت يا  گزينه

حاضر نيز بالا است، طراحي پرسشنامه خبره براي امتيازدهي معيارها به نحوي صورت گرفت كه شدت 
. مقياس عددي بين يك تا هفـت تعيـين شـد   . ها نسبت به يك معيار تعيين و امتيازدهي شود نسبي گزينه

در . اسـت   هيئت علمـي بـه پيوسـت ارائـه شـده     هاي بدست آمده از اعضاي  مراه دادهاين پرسشنامه به ه
هـا برحسـب هـر معيـار و امتيـازدهي آنهـا بـراين         جلسات گروهي و يا دونفره شيوة مقايسة نسبي گزينـه 

  .اساس براي هر يك از اعضا شرح داده شد

 .دهد را نشان مي c.1مثالي از مرحله جدول زير 

                                                 
15 . Forman E., and Selly M. A. 
16 . rating approach 
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  :1توسط ك» مرز لغات ييشناسا« امتياز حوزة پژوهشي محاسبه: 5-4جدول 
  ستون آخر  رتبه بندي آخرين سطح معيار  ر

1  
1  2  3  4  5  6  7  8  9  10  11  12  13  14  15  16    

2  0.05  0.01  0.01  0.04 0.02 0.02 0.18 0.17 0.12 0.12 0.05  0.04  0.02 0.04  0.04  0.05  1  

3  0.04  0.04  0.04  0.04  0.03  0.04  0.03  0.04  0.04  0.03  0.03  0.03  0.03  0.03  0.03  0.03  0.0345  

  :جدول بالا به صورت زير است توضيح
  4- 4روش محاسبه امتياز حوزة پژوهشي مذكور در جدول : 6- 4جدول 

  1 رديف
  )يمحاسبات(آخرستون گانه16يارهايمع زير

  2 رديف
)شــدهنرمــالوزن(معيــارزيــرنهــايي وزن

  )4-4ستون ماقبل آخر جدول(
  است يك آن مجموع داريمانتظاركههمانطور

  3 رديف
مرزييشناسا«پروژهبرايشدهنرمال امتياز
  كارشناس اين توسط »لغات

 معياروزن
= 0.05*0.04 + 0.01*0.04 + 0.01*0.04 +  0.04*0.04 
+ … + 0.05* 0.03 = 0.0345 

 
 تجميع نظرات كارشناسان .2

a. شيهوژهاي پ حوزهشده امتياز كارشناسان به  محاسبه ميانگين هندسي جدول نرمال 

b.     محاسبه امتياز نهايي پروژه تجميع شده تمامي كارشناسان به صـورت ميـانگين وزنـي
 و وزن نرمال شده معيار در سطح آخر a.2ات نرمال شده از مرحله امتياز

  امتياز پروژه ها .۴-۴

 محاسـبة امتيـاز   .دهـد  پژوهشي را بر اساس نظر كارشناسان نشـان مـي   هاي جدول زير امتياز نهايي حوزه
  .افزار اكسل صورت گرفت ها و وزن معيارها در نرم پروژه

  هاي پژوهشي بر اساس نظر كارشناسان حوزهنهايي امتياز : 7- 4جدول

  ميانگين  6ك  5ك 4ك  3ك 2ك 1ك ها در حوزة زبانشناسي رايانشي عناوين پروژه
 0.595 0.667 0.670 0.670 0.670 0.654 0.663  درك خودكار

 0.134 0.160 0.157 0.157 0.157 0.151 0.130 پردازش لغوي -الف 	

 0.031 0.041 0.040 0.040 0.040 0.038 0.035  شناسايي مرز لغات   .1

 0.034 0.039 0.040 0.040 0.040 0.038 0.033  هاي نگارش تشخيص دستور خط و استاندارد  .2

 0.036 0.043 0.042 0.042 0.042 0.039 0.029   ها و اختصارات نوشته زمان، كوته تشخيص اعداد، تاريخ،  .3
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 0.033 0.037 0.035 0.035 0.035 0.035 0.033   ها تشخيص كلمات ساير زبان  .4

 0.085 0.124 0.113 0.113 0.113 0.110 0.105  پردازش ساختواژي -ب   

 0.029 0.041 0.039 0.039 0.039 0.037 0.034  استخراج قواعد ساختواژي محاسباتي   .5

 0.030 0.041 0.036 0.036 0.036 0.037 0.037  تصريفي يا اشتقاقي: واژي ساخت  گر ساخت تجزيه  .6

 0.026 0.041 0.038 0.038 0.038 0.036 0.034  يابي  ريشه  .7

 0.133 0.109 0.083 0.083 0.083 0.097 0.095  پردازش نحوي -ج    

 0.043 0.041 0.032 0.032 0.032 0.036 0.033  شناسايي مرز جملات   .8

 0.043 0.027 0.025 0.025 0.025 0.028 0.031  استخراج دستور زبان محاسباتي    .9

 0.047 0.041 0.027 0.027 0.027 0.033 0.032  گر نحوي  ساخت تجزيه .10

 0.242 0.273 0.317 0.317 0.317 0.296 0.333  پردازش معنايي  -د 

 0.028 0.025 0.032 0.032 0.032 0.030 0.034  استخراج معناي دستوري  .11

 0.021 0.041 0.038 0.038 0.038 0.035 0.034  زدايي  ابهام .12

 0.017 0.025 0.029 0.029 0.029 0.027 0.032  تفكيك مرجع  .13

 0.025 0.025 0.030 0.030 0.030 0.030 0.034  هاي معنايي استخراج نقش .14

 0.025 0.020 0.031 0.031 0.031 0.029 0.036  در متن..) و   خانوادگي، كل به جز(استخراج روابط موجود . 15

 0.017 0.017 0.021 0.021 0.021 0.020 0.033  استخراج حالت و معناي اجتماعي و كاربردشناختي . 16

 0.025 0.017 0.022 0.022 0.022 0.022 0.035  تحليل ساختار كلامي متن   . 17

18 . 
استخراج ساختارها وفرايندهاي : تحليل شناختي متن

 0.019 0.030 0.043 0.043 0.043 0.034 0.032  شناختي 

 0.017 0.030 0.028 0.028 0.028 0.026 0.029 تحليل احساسي متن  . 19

 0.049 0.041 0.042 0.042 0.042 0.042 0.034  يابي  غلط . 20

 0.052 0.073 0.060 0.060 0.060 0.062 0.067 سازي رايانشي مدل 



    …  87 ل هاي پژوهشي گروه زبانشناسي رايانشي با مد تعيين اولويت

 

 0.034 0.046 0.033 0.033 0.033 0.036 0.035  معنايي -صرفي -نحوي -سازي ساختارهاي واجي  مدل . 21

 0.018 0.027 0.027 0.027 0.027 0.026 0.031  سازي كلام  مدل . 22

 0.354 0.261 0.270 0.270 0.270 0.284 0.270 دادگان و پيكره  

 0.051 0.042 0.044 0.044 0.044 0.045 0.037  پيكرة متون    .23

 0.050 0.039 0.031 0.031 0.031 0.036 0.032  پيكرة اعداد و ارقام فارسي .24

 0.050 0.033 0.033 0.033 0.033 0.037 0.038  هاي موازي و چندزبانه پيكره . 25

 0.051 0.032 0.042 0.042 0.042 0.042 0.039  هاي خام پيكره .26

 0.051 0.038 0.041 0.041 0.041 0.042 0.041   نامه اصطلاح .27

 0.051 0.038 0.038 0.038 0.038 0.041 0.041   آنتولوژي .28

 0.051 0.038 0.041 0.041 0.041 0.042 0.041  هاي واژگاني شبكه  .29

 1.000 1.000 1.000 1.000 1.000 1.000 1.000 جمع
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به ترتيب بندي آنها براساس نظر كارشناسان   هاي پژوهشي و اولويت نهايي حوزهدر جداول زير امتياز 
 :نزولي در دو سطح ارائه شده اند

  ها به ترتيب نزولي امتياز نهايي پورتفوليوي پروژه: 8- 4جدول 

  )درصد(امتياز نهايي پروژه ها در حوزة زبانشناسي رايانشيپروژهعناوين
  %65.37  ردرك خودكا. 1

o 29.64  ييمعنا پردازش -د%  
o 15.09 يلغو پردازش -الف%  
o 10.98 يساختواژ پردازش -ب%  
o 9.66 ينحو پردازش - ج% 

  %28.42  دادگان و پيكره. 2
 %6.22  سازي رايانشيمدل. 3

ــان   ــالا نش ــيجــدول ب ــان     م ــراي خبرگ ــت را ب ــترين اولوي ــار بيش ــد حــوزة پژوهشــي درك خودك ده
زش معنايي بيشترين اولويت از سويي در اين حوزه، زيرحوزة مربوط به پردا. گيرنده داشته است تصميم
  .دهد هاي پژوهشي را نشان مي بندي زيرحوزه جدول زير اولويت .درا دار

  بندي آنها و اولويت ينزول بيترت بههاي پژوهشي  زيرحوزه ييازنهايامت: 9- 4جدول 

رديف 
امتياز نهايي   عناوين پروژه  پروژه

 )درصد(پروژه 
امتياز تجمعي 

  )درصد(پروژه ها 
  %4.45  %4.45  پيكرة متون  .23
  %8.69  %4.24 هاي واژگاني شبكه  .29
  %12.91  %4.22   نامه اصطلاح  .27
  %17.11  %4.20  يابي  غلط  .20
  %21.29  %4.18 هاي خام پيكره  .26
  %25.40  %4.11   آنتولوژي  .28

  %29.32  %3.92 ها و اختصاراتنوشتهتشخيص اعداد، تاريخ، زمان، كوته  	.3
  %33.15  %3.83 شناسايي مرز لغات  	.1
  %36.97  %3.82 هاي نگارشتشخيص دستور خط و استاندارد  	.2
  %40.67  %3.71 استخراج قواعد ساختواژي محاسباتي  	.5

  %44.34  %3.67 هاي موازي و چندزبانه پيكره  .25
  %48.00  %3.65 تصريفي يا اشتقاقي:واژيساختگر ساخت تجزيه  	.6
  %51.61  %3.61  يابي  ريشه  	.7

  %55.21  %3.59 معنايي-صرفي-نحوي-سازي ساختارهاي واجي  مدل  .21
 %58.76 %3.55 شناسايي مرز جملات  	.8

 %62.31 %3.55 پيكرة اعداد و ارقام فارسي  .24
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 %65.84 %3.53 هاتشخيص كلمات ساير زبان  	.4

 %69.34 %3.51 زدايي     ابهام  .12

 %72.79 %3.44 استخراج ساختارها وفرايندهاي شناختي درگير در توليد گفتار :تحليل شناختي متن  .18

 %76.07 %3.28 گر نحوي  ساخت تجزيه  .10

 %79.11 %3.04 استخراج معناي دستوري  .11

 %82.07 %2.96 هاي معنايي استخراج نقش  .14

 %84.95 %2.87 در متن..)وخانوادگي، كل به جز(استخراج روابط موجود  .15

 %87.77 %2.82 استخراج دستور زبان محاسباتي   	.9

 %90.46 %2.69 تفكيك مرجع  .13

 %93.09 %2.63 تحليل احساسي متن  .19

 %95.72 %2.63 سازي كلام مدل  .22

 %97.96 %2.24 تحليل ساختار كلامي متن   .17

 %100.00 %2.05 استخراج حالت و معناي اجتماعي و كاربردشناختي  .16

  

.دهـد  در گروه زبانشناسي رايانشي را نشان مـي  هاي پژوهشي زيرحوزه  مراتب اولويت نمودار زير سلسله



 هاي پژوهشي زيرحوزه  مراتب اولويت سلسله: 2- 4نمودار 
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  گيري نتيجه .٥-٤

هـاي پژوهشـي بـه     مراتبي حوزه ساختار سلسله (AHP)مراتبي  در اين فصل براساس روش تحليل سلسله
براسـاس نظـر خبرگـان پژوهشـكدة مـديريت دانـش در        اولويت،از بيشترين به كمترين  ترتيب اولويت

  .پژوهشگاه علوم و فناوري اطلاعات ايران بدست آمد

. دهـد  پژوهشـي زبانشناسـي رايانشـي را نشـان مـي      زيرحـوزة  29  بندي مراتب اولويت سلسله 9-4جدول 
هـاي   يـابي و پيكـره   نامه، غلـط  هاي واژگاني، اصلاح هاي پيكرة متون، شبكه براساس اين نتايج زيرحوزه

  . شوند خام به ترتيب پنج اولويت اول براي كارشناسان زبانشناسي در پژوهشگاه محسوب مي
  زبانشناسي رايانشي هاي پژوهشي در زيرحوزه 29هاي يك تا  مراتب اولويت سلسله: 10- 4جدول 

 يدستور يمعنا استخراج  21 چندزبانه و يمواز هاي پيكره  11  متون پيكرة  1

 ييمعنا يها نقش استخراج  22 يواژ ساخت  گر هيتجز ساخت  12   يواژگان هاي شبكه  2

 متن در موجودروابط  استخراج  23 يابي شهير  13 نامه اصطلاح  3

 -يواج ـ يسـاختارها  يسـاز   مدل  14 يابي غلط  4
 ييمعنا -يصرف -ينحو

 يمحاسبات زبان دستور استخراج  24

 مرجع كيتفك  25 جملات مرز ييشناسا  15 خام هاي پيكره  5

 متن ياحساس ليتحل  26 يفارس ارقام و اعداد كرةيپ  16 آنتولوژي  6

 زمــان، خ،يتــار اعــداد، صيتشــخ  7
 اختصارات و ها نوشته كوته

 كلام يساز مدل  27  ها زبان ريسا كلمات صيتشخ  17

 متن   يساختار كلام ليتحل  28     ييزدا ابهام  18 لغات مرز ييشناسا  8

ــخ  9 ــتور صيتشــــ ــط دســــ  و خــــ
 نگارش يها استاندارد

ــتخراج  29 متن يشناخت ليتحل  19 ــت اســ ــا و حالــ  يمعنــ
 يكاربردشناخت و ياجتماع

ــتخراج  10 ــد اســ ــاختواژ قواعــ  يســ
 يمحاسبات

     ينحو گر  هيتجز ساخت  20
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درصد  65دهد كه به طور كلي حوزة پژوهشي درك خودكار با كسب بيش از  نتايج نشان مياز سويي 
در اين حوزة بـزرگ،  . امتياز بيشترين اولويت را براي پژوهشگران حوزة زبانشناسي در پژوهشگاه دارد

درصـد   10و  11، 15، 30تقريبـاً  پردازش معنايي، لغوي، ساختواژي و نحوي به ترتيب با هاي  زيرحوزه
  .امتيازها داراي بيشترين اولويت هستند

هـاي دوم   درصد امتيازها اولويـت  6و  28دو حوزة عمدة ديگر يعني دادگان و پيكره به ترتيب با تقريباً 
  . دهند و سوم حوزة زباشناسي رايانشي را تشكيل مي

  
  يهاي زبانشناس مراتب اولويت حوزه سلسله: 3- 4نمودار

درصد امتياز بيشترين وزن را  64با » پذيري يا توانايي انجام پژوهش امكان«دهد كه معيار  نتايج نشان مي
اين معيار به طور معنـاداري وزن بيشـتري نسـبت بـه دو     . براي كارشناسان زبانشناسي در پژوهشگاه دارد

  . دارددرصد  16با وزن » ضرورت«درصد و  20با وزن تقريباً » جذابيت«معيار ديگر يعني 

  
  مراتب وزن معيارها سلسله: 4- 4نمودار 
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داراي معيـار هزينـه   . دهـد  را نشان مي) در فصل قبل(معيار تعيين شده  16مراتب وزن  نمودار زير سلسله
  .بيشترين وزن از نظر كارشناسان پژوهشكدة مديريت دانش پژوهشگاه است



 

  
  هاي پژوهشي بندي حوزه مراتب وزن معيارها براي اولويتسلسله : 5- 4نمودار 
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  :ها شامل موارد زير است پيوست

  ها براي هر كارشناس ههاي نمرات خام و نرمال شده معيارها و گزين جدول -1

  جدول نسبت سازگاري ماتريس مقايسات زوجي اهميت معيارها  -2

  از معيارها امتياز پروژه هاهاي  جدول -3
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